AGERE 


HEEWS 


УКРАЇНСЬКІ ВІСТІ 


Edmonton, August 4 - 17, 2016, Vol. LXXXIX Ne 16 Price $1.75 


Radarsat Satellite 


Red tape forces 
Canada to stop 
providing Ukraine 


By David Pugliese, 
Ottawa Citizen, August 1, 2016 
The Canadian government 
has pulled the plug on providing 
Ukraine with satellite imagery to 
track Russian and rebel forces after 
the process of transferring the data 
became tangled up in red tape. 
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PHOTO — CANADIAN SPACE AGENCY 


The Conservative government 
announced in February 2015 Can- 
ada would give Ukraine imagery 
from the high-tech Radarsat-2 sat- 
ellite to boost security in its show- 
down with Russia and separatist 
forces. 

But documents obtained by Post- 
media show the process of provid- 
ing imagery was plagued by num- 
erous approval processes in Ottawa 
and restrictions on the type of in- 
formation that could be provided. 
For such data to be of strategic 
value to Ukraine, it would have to 
be quickly transmitted to military 
personnel there, defence analysts 
have said. 

But the documents obtained 
through the Access to Information 
law noted “robust licensing restric- 
tions outlining limitations and eli- 
gible parameters for the imagery” 
were put in place. 

There were concerns the Ukrain- 
ians would use the data to attack 
specific targets. The Canadian mil- 
itary and Privy Council Office were 
to get involved in deciding how to 
deal with that issue, says the Feb- 
ruary 2015 Department of National 
Defence (DND) briefing. 

Canadian officials also suggested 
warning the Ukrainians about the 
limitations being put on the satel- 
lite imagery. 

“We recommend that in order to 
manage expectations, the (govern- 
ment of Canada) advise the Ukrain- 
ian government of our review pro- 
cess and the circumstances under 
which imagery would not be pro- 
vided,” said the briefing for senior 
officials. 

Under the process, images were 
downloaded from the satellite to 
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By Jessica Rawluk, 
Dauphin Herald 
The final few hours of Can- 
ada’s National Ukrainian Festival 
(CNUF) may have been interrupted 
by a thunder storm, but the rest of 
the weekend was a resounding suc- 
cess for the 51st annual event. 
Stages were shut down late Sun- 


held in Edmonton's William Hawrelak Park, July 
above: Models displaying traditional Ukrainian clothing at the Vishyvanka fashion show, 
this year's entertainment. For more, see page 9 of this issue. 


Edmonton's Vohon performs 


day night due to safety concerns, as 
strong winds ripped through Selo 
Ukraina, toppling tents, picnic 
tables and port-a-potties. 
Organizers scrambled to ar- 
range accommodations for those 
campers who may have been af- 
fected by the storm, with campers 
setting up at Dauphin Regional 
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Comprehensive Secondary School 
for the night. 

CNUF president Kayla Gillis 
said with recording breaking at- 
tendance for last year’s 50th anni- 
versary, attendance this year was 
down, however, she is still pleased 
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First in Entertainment 


The Ukrainian Pavilion won First Place in the Entertainment category at this year 5 Servus Heritage Festival, 
30-Aug. 1, as well as Third in the Arts and Crafts. Pictured 
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Віряни на Володимирській гірці з нагоди Дня хрещення Русі-України 


Чи почує Вселенський патріарх 
- звернення Порошенка 
щодо автокефалії? 


Ярослава Трегубова, Радіо Свобода 

Віряни, військові, урядовці i просто українці, 
які хочуть миру, пройшли 28 липня хресною хо- 
дою Української православної церкви Київського 
патріархату з нагоди Дня хрещення Русі-України. 
Створення в Україні єдиної помісної церкви 
було однією з головних тем. Президент Поро- 
шенко наголосив, що у створенні єдиної церкви 
Україна розраховує на Вселенського патріарха 
Варфоломія. Експерти таку чітку позицію пре- 
зидента оцінюють позитивно, оскільки без 
державної підтримки подібні питання в історії 
православ'я не вирішувалися. 

Кілька тисяч учасників рушили від Володи- 
мирського собору до Володимирської гірки для 
спільної молитви. Йдучи колоною, говорили про 
єдність: державну 1 головне — церковну. 

«Мені хотілося б об'єднання, але дуже бага- 
то моїх знайомих за Московську церкву, але я б 
хотіла об'єднання. Молилися за мир, щоб наші 
хлопчики в ATO не гинули», - так пояснила свою 
присутність киянка Тетяна. 

«В основному мій дід молився. А я так, вже 
на підхваті. Молився сьогодні, щоб у нас був 
мир. Це найголовніше. Мені хочеться, щоб був 
український патріархат, а московський нехай буде 
у Москві», - відповів вірянин Віталій, 

Сьогодні для українців велике свято, наголосив 
глава УПЦ Київського патріархату Філарет. I вко- 
тре висловив сподівання про якнайскоріше ство- 
рення в Україні «єдиної незалежної церкви». 

«I ви бачите, що ми всі разом: i Московський 
патріархат сьогодні з нами, і протестантські церк- 
ви, і всі християнські церкви, й іудеї, і мусульмани 
- це свідчить про те, що в Україні, як ні в одній 
державі, релігії i християнські конфесії живуть 
мирно», - зазначив Філарет. 

Втім, лише мова заходить про об'єднання ходи 
з акцією Московського патріархату, глава УПЦ KIT 
відповідає різко: «Переговори ми вели, але вони 
не хочуть переговорів, а якщо і хочуть, то тільки, 
аби підпорядкувати нас знову Москві. Але ми в 
рабство уже не підемо. I тому на таких умовах 
об'єднуватися не будемо. Об'єднання можливе 
лише за однієї умови - створення єдиної помісної 
церкви, незалежної ні від Москви, ні від Констан- 
тинополя», - сказав Філарет. 

Натомість, в Українській православній церкві 
(Московського патріархату) заявляють, що не 
розглядали варіанту спільно пройти хресною 
ходою, бо між церквами «немає спілкування» 
і «євхаристичної єдності». Кажуть, до діалогу 
готові, але на об'єднання церков найближчим ча- 
сом очікувати не слід. 

«У перспективі ми дуже віримо і надіємося, але 
реально я поки не бачу такої можливості. Будемо 


реалістами. У нас є певні принципи. По-перше, 
щоб діалог був без Філарета. Чому? Тому що на 
ньому лежить персональна відповідальність за роз- 
кол, який стався. Філарет на це не йде. Зараз можна 
говорити і про другий, і третій пункт умов ведення 
діалогу, але на цьому можна зупинитися», — сказав 
речник відділу зовнішніх церковних зав'язків УПЦ 
(МП), протоієрей Миколай Данилевич. 

Президент Петро Поршенко у створенні єдиної 
помісної православної церкви в Україні розраховує 
на Вселенського патріарха Варфоломія. Про це він 
заявив під час виступу на Володимирській гірці. 
І попросив архієпископа Тельміського Това пере- 
казати це патріарху Варфоломію, оскільки він, за 
словами президента, «єдиний, хто може допомог- 


ти». 

«Громадянським та земельним розподілам нехай 
слідує і розподіл церковних справ», - наголосив 
Порошенко. 


«Ясно, що ми не будемо байдуже спостерігати за 
втручанням іншої держави в наші церковні справи, 
за її спробами використати в своїх інтересах почут- 
тя частини українських православних, і це одна з 
причин, чому Верховна Рада аргументовано звер- 
нулася до архієпископа Константинополя 1 нового 
Риму, до Вселенського патріарха Варфоломія щодо 
надання Томосу про автокефалію православній 
церкві України», - сказав Петро Порошенко. 

Архієпископ Тельміський Іов у свою чергу за- 
певнив: Вселенський патріархат не перестає 
цікавитися долею України та її народу і продовжує 
молитися про «припинення кровопролиття» та 
церковну єдність. 

Питання єдиної автокефальної помісної церкви 
в Україні навряд чи буде вирішене найближчим 
часом, оскільки в нинішніх умовах про реальність 
діалогу між церквами говорити складно, гово- 
рить релігієзнавець Максим Васін. Втім, такі зая- 
ви президента важливі, оскільки без державної 
підтримки подібні питання в історії православ'я 
ніколи не вирішувалися. 

«Церковні питання дуже чутливі. Президент 
заявив про певну політичну волю, політичну 
підтримку цього процесу в тих межах, в яких він 
може це зробити, не втручаючись у внутрішні 
справи церкви. Але з іншого боку, з боку Вселенсь- 
кого патріархату буде виявлена певна ініціатива 
для того, щоб більш активніше діяти в цій справі, 
сприяти порозумінню i, зрештою, формуванню в 
Україні помісної автокефальної православної церк- 
ви», - каже релігієзнавець. 

У Національній поліції заявляють, що під час 
релігійних заходів 28 липня у Києві вдалося уник- 
нути провокацій. У заходах взяли участь близько 
15 тисяч вірян, про їхню безпеку дбали понад 4 
тисячі СИЛОВИКІВ. 
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UCC welcomes new CEO 


Board of Directors appoints [hor Hnatiw Michalchyshyn 


(UCC National)—Ukrainian 
Canadian Congress President Paul 
Grod is pleased to announce the ap- 
pointment of Thor Hnatiw Michal- 
chyshyn as the new Chief Execu- 
tive Officer (CEO) of the Ukrainian 
Canadian Congress. 

In his new role which begins Sep- 
tember 6, Michalchyshyn will be re- 
sponsible for the overall leadership 
and management of the Congress’ 
operations, including government 
relations and community program- 
ming. The CEO will implement 
UCC’s strategic plan, recommend 
policy direction to achieve the goals 
and further the mission of the or- 
ganization, and support its program- 
ming, events, and educational pro- 
grams. He will also be responsible 
for managing the offices of UCC in 
Ottawa and Winnipeg. 

“UCC was very fortunate to 
have received a number of very 
qualified applications for our most 
senior executive role,” stated Grod. 
“We are very excited to have Ihor 
take on this key leadership role at 
UCC. He has an impressive depth 
and breadth of organizational and 
political experience. As an active 
volunteer, he also brings a solid 
understanding of the Ukrainian 
Canadian community and ability to 
effectively engage donors and vol- 
unteers. I would like to thank and 
congratulate Slawko Borys and the 
UCC Search Committee for their 
effective work in soliciting appli- 
cations, interviewing and selecting 
a very capable CEO.” 

With over a decade of working 
within government at senior lev- 
els, Michalchyshyn brings to UCC 
experience in the areas of public 
policy, strategic planning, com- 
munity organizing and advocacy. 
Michalchyshyn held a number of 
senior positions with the Govern- 
ment of Manitoba, including Chief 
of Staff to the Premier of Mani- 


(UkrNews)—Members of 
Parliament James Bezan, Erin 
O’Toole, and Peter Kent met July 
26 with members of the Ukrainian 
Canadian community at the Taras 
Shevchenko Ukrainian Commun- 
ity Centre in Etobicoke to discuss 
Russian aggression in Eastern 
Ukraine. At the conclusion of the 
meeting they issued the following 
statement: 

“Participants recognized the 
benefits of the Canada-Ukraine 
Free Trade Agreement, which was 
negotiated by the previous Con- 
servative government. 


Thor Hnatiw Michalchyshyn 


toba. His responsibilities included 
developing outreach relationships 
with stakeholder groups, oversee- 
ing staff development, and help- 
ing to manage the political, public 
policy, communications and legis- 
lative priorities of government. 

Thor has a long record of involve- 
ment within the Ukrainian Can- 
adian community. He is a Scout 
leader with Plast Ukrainian Youth 
Association, a long time choir 
member of Melos Folk Ensemble 
(Winnipeg) and has just completed 
two terms on the board of Oseredok 
Ukrainian Cultural and Education 
Centre. He has served on both the 
Manitoba and Canadian boards of 
Plast, as a volunteer with Help Us 
Help the Children in Ukraine and 
as an International Elections Mon- 
itor in Eastern Ukraine. 

Thor was educated at the Univer- 
sity of Winnipeg and University of 
Manitoba, focusing his studies in 
the areas of Politics and Public Ad- 
ministration. He will be relocating 
from Winnipeg to Ottawa to work in 
the UCC national office this fall. 


“I am both humbled and hon- 
oured by this opportunity to provide 
leadership to the Ukrainian Can- 
adian Congress.” stated Michal- 
chyshyn. “] am looking forward to 
working with all of our dynamic 
community organizations, dedi- 
cated volunteers and talented staff 
at the UCC. We have a very vibrant 
community, dedicated supporters, 
loyal donors and committed part- 
ners that I’m sure will continue to 
ensure UCC remains a driving force 
in Canada and around the world,” 

Michalchyshyn succeeds Taras 
Zalusky, who stepped down as 
Executive Director and CEO for 
a senior position with the federal 
government. The Board of Direc- 
tors is grateful to Zalusky for his 
six years of service. UCC thanks 
and recognizes Olya Grod who has 
been seconded from the Ukrain- 
ian National Federation to serve as 
UCC’s Interim Executive Direc- 
tor. She has masterfully managed a 
very ambitious UCC agenda during 
the transition, including prepara- 
tion for the Triennial Congress of 
Ukrainian Canadians being held in 
Regina, SK - September 29 to Oc- 
tober 2, 2016. 

The Chief Executive Officer of 
the Ukrainian Canadian Congress 
reports to the President and Execu- 
tive Committee of the UCC, and is 
responsible for the organization’s 
consistent achievement of its mis- 
sion and financial objectives. For 
the past 75 years, UCC has repre- 
sented the interests of the Ukrain- 
ian Canadian community before 
the people and Government of 
Canada. UCC coordinates and uni- 
fies all major Ukrainian Canadian 
organizations, promotes linkages 
with Ukraine and identifies and ad- 
dresses the needs of the Ukrainian 
community in Canada to ensure it 
continues to flourish and enhance 
Canada’s socio-cultural fabric. 


PHOTO - OFFICE OF MP JAMES BEZAN 
James Bezan speaks at the Taras Shevchenko Ukrainian Community Centre 


Conservatives urge action on Ukraine file 


“We were told Ukrainian-Can- 
adians were disappointed that 
despite a personal appeal from 
President Poroshenko, Prime Min- 
ister Trudeau refused to extend 
Operation Unifier, Canada’s mil- 
itary training mission in Western 
Ukraine beyond 2017. They also 
expressed concern over Prime Min- 
ister Trudeau’s sudden cancellation 


‘of the supply of critical Radarsat 


satellite imagery to the Ukrainian 
military, without any explanations. 

“Defence Minister Harjit Saj- 
jan’s decision to not join the Prime 
Minister in Ukraine and sign the 


defence cooperation agreement 
was disappointing. Additionally, 
Foreign Minister Stéphane Dion’s 
recent meetings with his Russian 
counterpart Sergey Lavarov as part 
of the Liberals’ diplomatic reen- 
gagement with Russia to normalize 
relations, represents a clear shift in 
Canada-Ukraine relations. 

“The Conservative caucus be- 
lieves that Prime Minister Trudeau 
needs to stand up to the illegal ac- 
tions of Vladmir Putin and continue 
the strong legacy of support for 
Ukraine that was started under the 
previous Conservative government. 


Professor Orest 
Subtelny passes away 


(UCC National)}—The Ukrain- 
ian Canadian Congress (UCC) ex- 
presses its deep sorrow on the pass- 
ing of Professor Orest Subtelny, a 
prominent Ukrainian Canadian 
academic and community leader. 
Professor Subtelny passed away on 
July 24 2016 in Toronto. He was 
715. 

Professor Subtelny authored 
six books, including the seminal 
Ukraine: A History, published in 
1988, which has been translated 
into numerous languages and pub- 
lished in four editions. He was 
editor of the journal Nationalities 
Papers, and an organizer of numer- 
ous international scholarly confer- 
ences. He authored dozens of aca- 
demic articles and book chapters. 
He was Professor of History and 
Political Science at York Univer- 
sity in Toronto from 1982 to 2015. 

For his outstanding contributions 
to the development of the Ukrain- 
ian Canadian community in the cat- 
egory of Education, Professor Sub- 
telny was awarded the Shevchenko 
Medal, the highest award bestowed 
by the Ukrainian Canadian Con- 
gress. He was also awarded the 
Order of Merit by the Government 
of Ukraine, and named a Foreign 
Member of the Ukrainian Academy 
of Sciences, among other commun- 
ity and academic awards and hon- 
ours. 

“We have lost a top scholar, and 
a true leader in our community. 
Professor Subtelny was one of the 
foremost specialists in the field of 


Professor Orest Subtelny 


Ukrainian history. І had the privil- 
ege of being taught by and work- 
ing with Professor Subtelny and 
will always remember him as an 
outstanding academic, teacher and 
mentor,” stated Paul Grod, Na- 
tional President of the UCC. “On 
behalf of the Ukrainian Canadian 
community, I express my deepest 
sympathies to Professor Subtelny’s 
family and friends during this very 
difficult time.” 

Professor Subtelny is survived 
by his wife, Professor Maria Sub- 
telny and son, Dr. Alexander Sub- 
telny. The UCC offers them our 
sincere condolences. We ask God 
to remember Professor Subtelny’s 
family during this difficult time and 
to grant Professor Subtelny eternal 
life in His Heavenly Home. 

Вічная Пам'ять! May His Mem- 
ory Be Eternal! 


Redtapeforces Canada 
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MDA Corp., the British Columbia 
firm that operates the spacecraft, 
before being sent to the Canadian 
military. 

In addition, the images had to be 
approved by diplomats to ensure 
they complied with the restrictions, 
the document added. Next, the ma- 


terial was passed to the Canadian 
embassy in Kyiv and only then to 
the Ukrainian government. 

The U.S. also had the right to 
censor the images, but it had sig- 
naled its general approval of the 
deal, the briefing added. 

Canada cut off the flow of Radarsat 
2 data to Ukraine on May 6. 


Proudly serving the Ukrainian community 
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experience? 
When the time comes to honor a 
loved one’s memory in a personal 
and respectful way, please call us. 
» Wide range of burial & cremation 
services & products 
г Prearranged funeral plans to 
meet your personal wishes 
and financial budget 


Еоон ом | Lamont | egyerthorpe | Smoky,Lake | Vegreville | 


Owned and operated by the 
Smolyk family since 1941 
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Коли всі міністерства 

підрахують втрати від 
російської агресії? 


Михайло Штекель, Радіо Свобода 

У рамках підготовки міжнародних судових звернень проти Росії 
Міністерство екології України має оголосити, скільки втратила дер- 
жава через анексію Криму і окупацію проросійськими сепаратиста- 
ми територій Донбасу. Що може зробити уряд для компенсації хоча 
6 частини втрачених грошей і можливостей? Експерти кажуть про 
необхідність створення вільних економічних зон, окрем' дипломати 
- що можна закрити очі на формальні порушення задля зміцнення 
зв'язків із населенням окупованих територій. 

У коментарі Радіо Свобода міністр екології й природних ресурсів 
Остап Семерак повідомив, що доручення встановити майнові 
втрати Києва від російської агресії дав близько двох тижнів тому. 
Йдеться про те, скільки втратила держава в сфері природоохоронної 
діяльності, на яку суму завдано шкоди екології. 

Він визнав, що порахувати шкоду буде дуже важко. Але пробле- 
ми на Донбасі, зокрема дуже серйозні - через підтоплення шахт на 
неконтрольованій території, через військові дії. «Важливо, що ми 
це почали робити. Пробуємо розрахувати методику, пробуємо роз- 
рахувати оцінку. Це, звичайно, може бути використане для судо- 
вих спорів, яке Міністерство юстиції вже давно веде. Наприклад, 
у Криму росіяни злили нафту в Чорне море. Ми до них звернулися 
з нотою, але чи вплинуло це на ставлення агресора? Агресор завж- 
ди до територій окупованих ставиться не дуже бережно, історія це 
показує», - говорить Семерак. 

«Є проблеми із хімічними процесами, і з забрудненням річок через те, 
що очисні споруди не працюють. Оцінити повністю можна лише побу- 
вавши там, але використовуємо й інші методи: очевидці розповідають, 
військові. Також використовуємо супутникові зйомки - можемо дивити- 
ся на динаміку змін буквально кожного місяця», - зазначив Семерак. 

Exc-minicrp екології Ігор Шевченко із посиланням на власні джерела 
повідомив, що збір даних Мінекології щодо втрат пов'язане із рішенням 
прем'єр-міністра Володимира Гройсмана для всіх міністерств і 
відомств підрахувати загальні збитки від анексії та окупації. Водночас 
офіційної заяви з Кабміну про це поки не надходило. 

Наприкінці ж червня Міністерство юстиції оцінило приблизну 
суму компенсацій, яку Україна буде вимагати від Росії в міжнародних 
судах, у близько | трильйон гривень. 

«Не йдеться про компенсацію за втрачене, ми вимагаємо повер- 
нення, деокупації Криму і компенсації грошової за те, що ми не мог- 
ли по факту ним користуватися весь цей період», - заявила перший 
заступник міністра юстиції України Наталія Севостьянова. 

На думку дипломата, голови правління «Майдану закордонних 
справ» Богдана Яременка, законодавче визначення анексованого 
Криму як вільної економічної зони було спробою дозволити державі 
і бізнесу проводити звичайну підприємницьку діяльність, не звер- 
таючи уваги на окупацію. 

«Системної діяльності українського бізнесу дозволяти на тимча- 
сово окупованих територіях не можна, тому що мова йде про спон- 
сорування тероризму або російської держави. Натомість, звичайно, 
українська держава повинна була б продумати заходи, які допомогли 
українському бізнесу. Перш за все треба вивести свою діяльність на 
територію, яку контролює український уряд, можливо, продумати си- 
стему компенсацій. При певних обставинах закривати очі або навіть 
створити режим сприяння малому бізнесу», - вважає Яременко. 

Як приклад діяльності малого бізнесу Яременко вказує магази- 
ни, власники яких могли б закуповувати товари на контрольованих 
територіях, а продавати - на окупованих. Це б мотивувало людей 
їздити в підконтрольні українській державі міста, укріплювало б 

зв'язки із проукраїнським населенням Криму чи Донбасу і сприяло 
6 економічному росту. 

На думку економіста Олександра Охріменка, на кордонах із окупова- 
ними територіями варто було б створювати вільні економічні зони. 

«По-перше, ми могли б тоді економічно показати переваги 
українські й української влади. Це був би такий економічний важіль 
для того, щоб сепаратисти програли. Крім того, це дало б поштовх 
для економічного розвитку цих регіонів, для створення робочих 
місць, дало б можливість залучити до роботи переселенців, що 
дуже важливо, і частково компенсувати втрати України від окупації 
територій», - заявив Охріменко в коментарі Радіо Свобода. 

3ai його інформацією, великий бізнес на неконтрольованих 
територіях перереєструвався в Києві, зокрема експортує това- 
ри через київську митницю. Малий і частково середній бізнес, 

орієнтований на торгівлю і послуги, частково залишився в окупо- 
ваних містах, говорить Охріменко. Там він продовжує працювати за 
умовами спрощеної системи оподаткування, існують також акцизні 
збори, тоді як ПДВ бойовики нібито не збирають. 

«На жаль, об'єктивних цифр втрат України навести ніхто не змо- 
же. Цілі підприємства вирізані i вивезені на територію Росії, Так, 
Стаханівський феросплавний завод зупинили і поновити його 
життєдіяльність, за словами фахівців, буде вкрай важко. Також 
на неконтрольованій території йде процес підтоплення шахт. Ця 
грунтова вода може найближчим часом затоплювати працюючі шах- 
ти на контрольованій території. Є сумніви, чи здатні ми будемо впо- 
ратися із цим явищем, тому що ремонтні роботи мають виконувати- 
ся в першу чергу на неконтрольованих територіях», — розповів Тука. 

Є й позитивні тенденції, говорить заступник міністра. Так, одна 
з українських компаній нещодавно через російський суд поновила 
право власності на нафтобазу в Криму. 

«Це лише перші кроки, позовів готується чимало, і ми будемо до- 
помагати і приватним особам, i підприємцям через суди вимагати 
компенсації. Лише нефахова людина може вважати, що немає сенсу 
цього робити», - заявив Тука,. 


Михайло Штекель, 
Радіо Свобода 

(Радіо | Свобода) -Народний 
депутат Надія Савченко оголо- 
сила нове голодування заради 
звільнення полонених і анонсу- 
вала акцію матерів на Банковій. 
Вона розкритикувала владу за 
політизацію проблем звільнення 
і закликала до конституційної ре- 
форми. Її колеги з парламентської 
фракції говорять, що свої проек- 
ти Надія з ними не обговорюва- 
ла, а політологи називають її зая- 
ви агонією. 

Герой України і народний де- 
путат Надія Савченко оголосила 
голодування, щоб прискорити 
процес обміну полоненими між 
бойовиками і Україною. Вона 
каже, що й зараз займається цією 
проблемою, але тихо без піару, 
їздила на окуповану територію і 
спілкувалась з місцевими меш- 
канцями. Савченко заявила, що 
буде голодувати заради приско- 
рення обміну полонених. 

«Мене надовго вистачає. Так, 
це нелегко, я прекрасно пам'ятаю 
всі ці збиткові для мого організму 
події, але нічого страшного. Я 
витримаю, поки я сама собі не 
скажу, що результат є. Поки не 
буде витягнутий хоч хтось, поки 
не запуститься процес обміну. 
Я сподіваюсь, що для цього не 
потрібні будуть роки або навіть 
місяці, що все включиться набага- 
то скоріше», - заявила Савченко. 

За її словами президент ро- 
бить недостатньо для звільнення 
українців з полону, саме тому 8 
серпня вона закликає матерів і 
колишніх полонених на Банкову 
- вимагати звіту від Петра Поро- 
шенка. Також вона закликала до 
мітингів матерів на окупованих 
територіях і заявила, що бойови- 
ки блокують обмін через те, що 
хочуть отримати амністію. 

Відмовилася коментувати заяви 
Савченко віце-спікер Верховної 
Ради і уповноважений президен- 
та з мирного врегулювання Ірина 
Геращенко. Вона займається 
обміном заручників офіційно i, за 
словами віце-спікера, відсутність 
прогресу і заблокованість обміну 
пов'язана з Росією. Отрима- 
ти коментарі радника голови 
СБУ Юрія Тандіта, який також 
займається обміном, Радіо Свобо- 
да не вдалося. 

За словами Надії Савченко, яка 
майже два роки провела спершу 
в полоні бойовиків, а потім у 
російському СІЗО, примирення 
між звичайними людьми мож- 
ливе, головне знайти теми, які 
об'єднують, а не роз'єднують, 
зокрема говорити не про мову, 
декомунізацію 4H  героїзацію 
УПА, а про децентралізацію 
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Савченко не є самостійним 
гравцем, її використовує 
влада Росії - Магда 


Routory 


Надія Савченко під час прес-конференції у Києві. 2 серпня 2016 року 


i корупцію. Ділити українцям 
нема чого, каже Савченко. 

«У нас одні ідеали - і у Майда- 
ну, i в «антимайдану». I там, i там 
люди стояли за одні цінності, про- 
сто не могли зрозуміти, що вони в 
них одні. За ці цінності, щоб було 
більше влади на місцях, щоб не 
все узурпувалося в руках одного 
президента», - заявила вона. 

Надія Савченко також запропо- 
нувала фактично конституційну 
реформу - обрання сотні народ- 
них представників, які б мог- 
ли написати нову конституцію, 
надання людям вільного пра- 
ва володіння зброєю, cTBO- 
рення муніципальної поліції 
й інституту виборних суддів у 
регіонах. 

Колега Савченко по фракції, 
народний депутат Irop Луцен- 
ко розповів Радіо Свобода, що 
на тих засіданнях фракції, де 
він був, Надія не обговорюва- 
ла ані політичної реформи, ані 
можливості голодування. 

«Я б її запитав просто, мені 
неясно, які, на її погляд, дії чи 


бездіяльність з боку того ж пре- © 


зидента заважають обміну поло- 
нених? Мені б хотілося дізнатися 
конкретики, Я припускаю, що є 
бездіяльність, чи навпаки», - за- 
явив Ігор Луценко. 

Актом відчаю в коментарі 
«Інтерфакс-Україна» назвав го- 
лодування Савченко заступник 
голови фракції «Батьківщина» 


Сергій Соболєв. Він  наго- 
лосив, що фракція також не 
підтримувала ii голодування 


раніше, в Росії. 

На думку голови правління 
«Центру політико-правових 
реформ» Ігоря Коліушка, на- 
родному депутату варто було 
6 підтримувати вже другий 
зареєстрований законопроект 
про підготовку й ухвалення 
нової Конституції України. За- 
конопроект не винесений на го- 
лосування, хоча був поданий до 
парламенту понад рік тому, гово- 
рить Коліушко. 


«Сама по собі ідея скликання 
конституанти, тобто органу, який 
має розробити і попередньо схва- 
лити проект нової конституції, 
звичайно, He нова. Останні 
років 8 ця ідея постійно є на 
слуху, просто по-різному до неї 
підходять, У законопроекті, який 
є у Верховній Раді, детально 
прописується технологія їхньої 
роботи. Не те, що вони просто 
збираються і самі пишуть», — го- 
ворить Коліушко. 


Правник зазначає, що на 
пропозиції Савченко у  чо- 
мусь схожі деякі матеріали 


політичного руху Віктора Мед- 
ведчука «Український вибір», але 
там намагалися провести зміни 
через закон про всеукраїнський 
референдум, неконституційний, 
на думку Коліушка. 

Відповідаючи на запитання 
Радіо Свобода, Надія Савченко 
спростувала зв'язки із заснов- 
ником «Українського вибору» 1 
пояснила схожі погляди випад- 
ковим збігом обставин. 

На думку директора Центру 
суспільних відносин Євгена Маг- 
ди, Савченко не є самостійним 
політичним гравцем, її зараз 
використовує російська влада, 
вкладаючи в народного депутата 
власні ідеї. 

«Те, що говорить Савченко, 
з одного боку, густо замішано 
на популізмі, а з іншого боку, 
свідчить, що вона не набула 
політичного досвіду, якого від неї 
очікували багато українців. Коли 
вона зараз вийшла і говорить речі, 
які просто вписуються навіть не 
в російський порядок денний, 
а в порядок денний російських 
агентів тут, в Україні, то це не 
відповідає ситуації, не відповідає 
надіям», - наголосив Магда. 

На думку політолога, випадок 
Савченко навчить суспільство не 
створювати собі кумирів. Голо- 
дування народний депутат, герой 
України i колишній боєць добро- 
вольчого батальйону «Айдар» 
вирішила розпочати із 3 серпня. 


У МЗС протестують приєднання Криму до Південного округу Росії 


(Радіо Свобода) - 
Міністерство закордонних справ 
України висловлює протест Росії 
у зв'язку з приєднанням Кри- 
му до Південного федерального 
округу Росії. Про це заявив за- 
ступник міністра закордонних 
справ України Сергій Кислиця. 

«Якщо хтось думає, що вкра- 
дене можна перенести в іншу 
хату, і воно перестане бути вкра- 
деним, - це дуже помилкова 
політика», - сказав посадовець. 

При цьому Кислиця не виклю- 


чив поширення на Південний 
федеральний округ Росії санкцій 
Заходу, запроваджених у зв'язку 
з анексією Криму. 

«Тут може статися так, що 
санкції, які діють безпосеред- 
ньо на території Криму, серйозні 
партнери, міжнародні організації 
i країни можуть поширити i на 
той самий Південний федераль- 
ний округ», - додав він. 

Раніше 28 липня президент 
Росії Владімір Путін підписав 
указ про ліквідацію Кримсь- 


кого федерального округу як 
самостійної одиниці і приєднання 
його до складу Південного феде- 
рального округу. Як зазначається 
в документі, це зроблено «з ме- 
тою підвищення ефективності 
діяльності федеральних органів 
державної влади». 

Крім того, сьогодні своїм ука- 
зом Путін відправив у відставку 
губернатора анексованого CeBa- 
стополя Сєргея Меняйла і при- 
значив його представником у 
Сибірський федеральний округ. 
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Poland’s parliament declares 
Volyn massacres ‘genocide’ 


(RFE/RL)—Poland’s lower 
house of parliament, the Sejm, has 
voted to declare World War II-era 
killings committed by Ukrainian 
nationalists against Polish civilians 
“genocide” in a move that could 
provoke tensions between the two 
neighbors. 

Kyiv, which rejects the genocide 
label for the crimes, reacted cau- 
tiously, with President Petro Poro- 
shenko expressing “regret” over 
Warsaw’s move. 

Poroshenko cautioned that the 
resolution could be used against 
his country. Ukraine has been em- 
broiled in a conflict with Russia- 
backed separatists that has claimed 
more than 9,400 lives since April 
2014. 

Poroshenko also called for rec- 
onciliation- and forgiveness be- 
tween the two nations. 

The move by the right-wing- 
dominated Sejm reverses a 2013 
decision led by liberal lawmakers 
that stopped short of calling the 
killings of tens of thousands Poles 
by Ukrainian nationalists a geno- 
cide. 

“The victims of the crimes com- 
mitted in the 1940s by Ukrainian 
nationalists were not duly com- 
memorated, and the mass murder 
was not defined as genocide in ac- 
cordance with the historical truth,” 
reads the Sejm resolution, which 
was adopted by а 432-1 vote with 
one abstention. 

Historians say that in 1943- 
44 members of the paramilitary 
Ukrainian Insurgent Army (UPA) 
massacred between 35,000-60,000 


Ukrainian official resigns, 
citing ‘attacks on journalists’ 


(RFE/RL)—Ukzaine’s Deputy 
Minister of Information Policy 
Tetyana Popova has announced 
her resignation, citing what she 
described as attacks on journalists 
and freedom of speech. 

“IT am resigning. I don’t agree 
with attacks on journalists and at- 
tacks on freedom of speech by pol- 
itical organizations and individual 
political officials. I can’t tolerate 
the absence of a proper reaction to 
that kind of attacks,” she wrote in a 
Facebook posting on August 3. 

“As a protest, I am leaving the 
government, but will continue 
fighting for the Maidan ideas, for 
freedom and democracy as a cit- 
izen and a volunteer. ГІЇ continue 
fighting for everything our patriots 
are fighting for at the front line,” 
she said. 

In a later interview with RFE/ 
RL’s Ukrainian Service, Popova 
linked her resignation to the mas- 
sive disclosure of journalists’ per- 
sonal data — including her own 
— by a website called Myrotvorets 
(Peacekeeper) in May. 

The website’s creators claimed the 
4,500 targeted journalists had col- 
laborated with Russia-backed sep- 
aratists in the east of the country. 

The website went down a few 
days after publishing the disclo- 
sure, but was back online a few 
weeks later. 

The publishing of the journalists’ 
personal details, including phone 


Polish civilians, including many 
children, women, and elderly in the 
Volyn region of what is now north- 
west Ukraine, known in Polish as 
Wolyn. 

The UPA’s main objective was 
said to have been to win Ukrainian 
independence by ousting Nazi and 
later Soviet occupiers and to clear 
Poles from territories that were his- 
torically Ukrainian land. 

The killings provoked bloody те- 
prisals by Polish partisans grouped 
in the anti-Nazi and anti-Soviet 
Home Army (AK). They killed an 
estimated 20,000 Ukrainians. 

None of the massacres was of- 
ficially acknowledged under com- 
munism, but they have remained 
a painful part of Poland’s national 
consciousness. 

The Sejm resolution also recog- 
nizes Polish crimes, saying: “Nor 
can one dismiss or downplay acts 
of Polish revenge on Ukzainian vil- 
lages, during which civilian popu- 
lations also perished.” 

"Рі sorry to hear about the deci- 
sion of the Polish Sejm. I know that 
many will seek to use it for politic- 
al speculations,” Poroshenko wrote 
on Facebook. 

“However, we must return to 
the commandments of [Pope] John 
Paul П — forgive and ask for for- 
giveness. Only by joint steps can 
we achieve Christian reconcilia- 
tion and unity. Only together can 
we clarify all the facts of the tragic 
pages of our common history.” 

Andriy Deshchytsia, Ukraine’s 
ambassador to Poland, also said he 
regrets that “preference was given 


Tetyana Popova 


numbers and e-mail addresses, was 
widely criticized in Ukraine and 
abroad, with the G7 saying it "соп- 
travenes the spirit and the letter of 
Ukzainian law.” 

Many of the listed journalists 
said they have received threatening 
letters and phone calls. 

In her interview with RFE/RL, 
Popova said she grew disillusioned 
with what she felt was a failure by 
authorities to take action against 
Myrotvorets. 

“I went to a police investigator 
once and he asked what is really 
the problem with the publication 
of the list of journalists, if journal- 
ists have the right to publish data 
from the Panama Papers,” Pop- 
ova said, referring to the trove of 
leaked documents that uncovered 
secretive financial dealings of offi- 
cials and businesspeople across the 
globe, including some in Ukraine, 
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Clinton’s VP pick Tim 
Kaine supports Ukraine 


(UAWire)—Hillary Clinton announced оп July 22 that her running 
mate would be Senator Tim Kaine from Virginia, an experienced political 
insider who sits on the Senate Armed Services and Foreign Relations 
Committees. 

The move comes two days after Clinton’s rival Donald Trump made 
headlines by exclaiming at the Republic National Convention that, if 
elected President, the US wouldn’t necessarily come to the defense of 
NATO allies in the event of a Russian invasion. 

Tim Kaine, on the other hand, applauded the recent announcement that 
NATO forces would be significantly strengthened in Eastern Europe to 
reassure the US’s partners who are most vulnerable to Russian foreign 
policy. 

Moreover, Kaine has continuously stressed the importance of affirming 
US support for Ukraine on its path towards becoming a democratic and 
sovereign state. 

Prior to the NATO Summit in Warsaw, Kaine, along with several 
other members of the Senate Armed Services and Foreign Relations 
Committees, sent US President Barack Obama a letter urging him to 
reaffirm the US’s commitment to deterring Russian aggression in Ukraine 
and elsewhere in Eastern Europe. 

“Ukraine has faced an unprecedented set of challenges while attempting 
to shake off decades of endemic corruption and mismanagement. Not 
only has it pursued long-neglected reforms, but it has had to do so while 
fighting a costly and ongoing war with Russian-backed separatists. Yet, 
despite these significant challenges, Ukrainians have taken historic steps to 
reform their economic, political, and judicial systems... Unquestionably 
it is in American and European interests to see a peaceful democratic 
Ukraine succeed,” the Senators wrote. 

“At the same time, Russian President Vladimir Putin has not only 
ignored key terms of the Minsk Agreement, but also continued to escalate 
the conflict and undermine decades of established international norms... 
[Russia’s] behavior is both reckless and deeply troubling. As such, we 
applaud your efforts to bolster NATO amid such Russian provocations. 
The announcement of a rotational deployment to Eastern Europe along 
with the tripling of the NATO Response Force helped reassure our NATO 
partners most vulnerable to Russia,” the letter concluded. 

This position stands in stark contrast to Donald Trump’s, whose 
campaign team recently worked behind the scenes to “water down” the 
Republican Party’s national-security platform in regards to its support for 
Ukzaine. 

Trump has done little to hide his indifference towards Ukraine, saying 
in August of last year that he “wouldn’t care” if Ukraine joined NATO. 
When he travelled there in September, he told Ukrainians that their war is 
“really a problem that affects Europe a lot more than it affects us.” 

Many political analysts have noted that the Tramp campaign’s lack of 
foreign policy insight is one of its main weaknesses. By choosing Tim 
Kaine as her running mate, Hillary Clinton is attempting to highlight that 
weakness. 


to a unilateral assessment of polit- 
ical events, rather than professional 
or even international Ukrainian- 
Polish expert research and relevant 
legal conclusions about what hap- 
pened.” 

Poland has been a strong backer 
of Ukraine’s independence and 
democracy, and has been a Western 
counterbalance to Russia’s influ- 
ence. 

Warsaw has also supported 
closer ties between the European 
Union and Kyiv. 

Occasionally, controversies from 
their shared history have resur- 
faced between the two neighbors, 
who share a 500 kilometer border; 
though without a major impact on 
bilateral relations. 

In 2013, the liberal government 
adopted a softer version of the 
resolution to maintain amicable 
relations with Ukraine, which was 
moving closer to the European 
Union. 

The 2013 referred to the war- 
time mass-murders as “ethnic 
cleansing characterized by signs of 
genocide.” 

But Jaroslaw Kaczynski, Po- 
land’s powerful leader of the goy- 
erning right-wing Law and Justice 
Party (PiS), has long pushed for the 
killings to be labeled genocide. 

Kaczynski holds no government 
post but is widely regarded as Po- 
land’s real powerbroker. 

The PiS gained won a clear vic- 
tory in October’s parliamentary 
elections on an anti-immigrant 
populist platform, handing a heavy 
defeat to the liberal Civic Platform. 


including President Petro Poro- 
shenko. 

Poroshenko did voice support for 
the journalists over the disclosure 
scandal, and the Ukrainian Secur- 
ity Service have promised to look 
into the matter. 

However, other Ukrainian of- 
ficials have voiced support for 
Myrotvorets, most prominently 
among them Anton Herashchenko, 
an Interior Ministry adviser and 
member of parliament, who is be- 
lieved by some to have played a 
role in instigating the publication. 

Popova said Herashchenko 
and other leading members of the 
Peoples’ Front faction had de- 
manded her resignation. 

"І have resigned. If I remained 
in the government, then I support 
this,” Popova told RFE/RL. “I can- 
not in that case remain in govern- 
ment. I come from the media busi- 
ness, I know that I will still work 
with the journalists and my reputa- 
tion — that’s all I have.” 

The following day Myrotvorets 
published a new leak, which con- 
tains thousands of e-mails — in- 
cluding some e-mails that contain 
photographs and copies of journal- 
ists’ travel identification. 

This leak allegedly comes from a 
disenchanted separatist official. 

It contains thousands of e-mails 
— including some e-mails that 
contain photographs and copies of 
journalists’ travel identification. 
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Hammer and Sickle just 
as offensive as Swastika 


Once again the Russian Pavilion 
at the Heritage Festival has been 
guilty of displaying offensive ma- 
terial. A couple of years ago they 
sold T-shirts picturing missiles be- 
ing fired at Ukraine from Russia. 
This year there were magnets glori- 
fying the USSR (pictured on the 
right). An e-mail was sent to Jim 
Gibbon, Executive Director of the 
Heritage Festival by the editor of 
this newspaper stating the follow- 
ing: “I do not believe pavilions at 
Heritage Days should be selling paraphernalia that glorifies a totalitarian 
regime — the USSR. Furthermore, this particular magnet implies world 
Communist domination. One may argue that the Soviet regime is part of 
Russia’s history, but one may also argue that the Nazi regime is part of 
Germany’s. However, you would never find Nazi paraphernalia at the 
German Pavilion, so why should Soviet paraphernalia be permitted at the 
Russian one?” 

This message apparently never got through because the magnets con- 
tinued to be sold throughout the festival. Gibbon later told Ukrainian 
News that he gets so many emails during the festival he can’t read them 
all. Had he been informed he would have told the Russian Pavilion to 
remove the magnets. 

Festival organizers, however, did act upon a complaint that Olesia 
Matskiv of the Wounded Volunteers Fund was selling artifacts at the 
Ukrainian Pavilion to help provide medical aid to those wounded in the 
war against Russian aggression in Ukraine. Matskiv was told to take 
down her sign because it was “political”. Gibbon explained that rais- 
ing money for charities is not allowed at the festival. Selling goods for 
profit, however, is. So had Matskiv been selling her souvenirs for her 
own profit, that would have been OK, but to sell them for a humanitarian 
cause is a no-no. Go figure. 

Still the fact remains that members of the Russian community have no 
qualms about glorifying the USSR, just as the dictator who leads their 
mother country has no qualms about it either. But why is it that while the 

7 whole world considers the Swastika to be a symbol of evil, the same does 
not apply to the Hammer and Sickle? 

It should because just as the Swastika was a symbol of an evil totalitar- 
ian regime, so was the Hammer and Sickle — and not just one totalitarian 
regime. During the 20" century, Communist totalitarian regimes were 
guilty of many more millions of mass murders than even the Nazis, if 
one is to count Stalin’s Holodomor, Great Terror, Doctors’ Plot, Mao Ze 
Dong’s Great Leap Forward, Great Proletarian Cultural Revolution, and 
Pol Pot’s Killing Fields of Cambodia, just to mention a few. 

That is why Ukraine has embarked on a campaign to eradicate totali- 
tarian symbols of both the Nazi and Communist regimes — in recognition 
of the fact that both regimes were guilty of horrendous crimes against 
humanity. 

De-Nazification helped turn Germany into a modern progressive dem- 
ocracy. But because Russia still clings to its Communist past, it remains 
a backward dictatorship whose neo-imperialist dreams and aggression 
towards it neighbours remains the biggest threat to world peace today, 

despite what one particular candidate for the U.S presidency may think. 

So put the Hammer and Sickle on an equal footing with the Swastika 
as a symbol of an evil totalitarian regime and recognize the Soviet Union 
for what it was and Russia for what it remains today. 
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How Russia benefits 
from the DNC email leak 


By Anne Applebaum, Washington Post, July 25, 2016 

The emails of Sony employees. Top-secret diplo- 
matic cables. The addresses of married people who 
used a confidential dating service. Every time “secret” 
information is made public, the focus of attention is al- 
ways, immediately, on the sensational details. The mo- 
tives of the hacker, the leaker or the person in posses- 
sion of the secret tapes are rarely examined. But what 
to do when that person has an ulterior motive quite far 
from “the public’s right to know”? And what if that 
person’s motive is to help throw an American election? 

I am not asking this question in a vacuum. All avail- 
able evidence now points to direct Russian involve- 
ment in the hack of the Democratic National Commit- 
tee’s email system. The evidence has been described 
by Eli Lake (he quotes Trump campaign adviser Mike 
Flynn saying he “wouldn’t be surprised” if Russia 
were responsible) and laid out in meticulous detail by 
Thomas Rid of Motherboard. 

The FBI is investigating, too. 

Nevertheless, with the exception of a few people on 
Twitter and a handful of print journalists, most of those 
covering this story, especially on television, are not in- 
terested in the nature of the hackers, and they are not 
asking why the Russians apparently chose to pass the 
emails on to WikiLeaks at this particular moment, on 
the eve of the Democratic National Convention. They 
are focusing instead on the content of what were meant 
to be private emails, some of which are sarcastic or 
cynical, some of which seem to indicate that the DNC 
didn’t want to be subject to a hostile takeover by Ber- 
nie Sanders, but none of which seem to me remotely 
surprising: This is how people communicate when they 
are in the heat of a presidential race. I have absolutely 
no doubt the staff of the Donald Trump campaign, or 
indeed the Sanders campaign, write to one another in 
the same way. 

Nevertheless, read coldly, in newsprint, these mis- 
sives seem to shock people. More to the point, they 
preoccupy journalists, who are, even as I write, рог- 
ing over them in search of juicy details. And this, of 
course, is exactly what was meant to happen. Those 
who leaked them, and the WikiLeaks operatives who 
facilitated those leaks, understand extremely well the 
dynamic of democratic political campaigns and have 


deliberately sought to disrupt this one. 

How would the Russians know that the emails, 
rather than the identity of the hackers, would capture 
the public imagination? Because this kind of trick has 
been played before. In several post-communist coun- 
tries — Poland, Hungary, Slovakia, Ukraine — se- 
cretly taped conversations have been used to destabil- 
ize democratic governments and, in some cases, co- 
incidentally or otherwise, to replace them with popu- 
list or anti-European governments more to Russia’s 
liking. (They are briefly described as part of this paper 
by Anton Shekhovtsov for the Legatum Institute, the 
think-tank where I work). 

In Poland, hundreds of hours of tapings of political 
figures were arranged by a businessman who traded 
coal with Russia; to make them, he used waiters, one 
of whom later testified that he was explicitly prom- 
ised a reward when a new government came to power. 
They were published by a magazine run by an ex-con 
who spent five years hiding from police in Russia in 
the 1990s. And yet just as in the United States, the Pol- 
ish media focused almost exclusively on the details of 
the conversations, the bad language and jokes — none 
of which revealed any genuine corruption — rather 
than the motivations of the people who had taped and 
released them. Believe me, I know this story well: My 
husband was one of the politicians on the tapes. 

Why would the Russians do this in the United 
States? That’s easier: You do not need to think con- 
spiratorially in order to understand why the Russian 
government badly wants Trump to win this election. 
His deep business connections to Russia have been 
documented. As I wrote last week, his stated policy 
positions — temper U.S. support for NATO, stop ad- 
vocating democracy, withdraw support for Ukraine — 
are exactly what Russia wants. Russia’s primary for- 
eign policy goals are to weaken the European Union, 
soften up NATO and make the European continent 
safe for corrupt Russian money. President Trump 
would make all of those things possible. 

Of course, Hillary Clinton might win anyway. 
But since vastly more attention will be paid to Deb- 
bie Wasserman Schultz than to Vladimir Putin, there 
doesn’t seem to be a downside to this leak. It might 
not work — but if you were Putin, wouldn’t you try? 


Two myths about nationalism 
and anti-Semitism in Ukraine 


By Taras Kuzio, Washington Post, August І 

During the ongoing turmoil in Ukraine, many ob- 
servers have commented on strains of nationalism, 
xenophobia, racism, and anti-Semitism in the country. 
But unfortunately, these comments have often missed 
the mark. How identity and prejudice shape Ukrain- 
ian politics is far more complicated than is commonly 
depicted. 

It is particularly important to understand these ques- 
tions now. We are in the middle of a U.S. presidential 
election in which Donald Trump has praised Vladimir 
Putin and raised questions about whether he might re- 
verse U.S. opposition to Russia’s invasion of Ukraine 
and recognize its annexation of the Crimea. 

I have conducted 15 research trips to eastern and 
southern Ukraine, including time visiting the front 
lines of the conflicts in the Donbas and Crimea re- 
gions. Based on this research, І can debunk two myths 
about nationalism and anti-Semitism in Ukraine. 


Myth #1: Ukraine has extraordinarily 
high levels of anti-Semitism. 

Jewish monitors of anti-Semitism in Ukraine find 
levels of physical and media attacks against Jews to 
be very low in Ukraine in comparison with Europe and 
Russia. Ukrainian Prime Minister Volodymyr Hroys- 
man is Jewish, as are many oligarchs. 

Moreover, one of the most nationalist forces in 
Ukrainian politics — the far-right Svoboda (Freedom) 
Party — has had little success. Like all far-right parties 
in Ukraine, Svoboda has been unpopular. 

Emerging from the neo-Nazi Social National Party 
in the 1990s, it was briefly in power in the Galician re- 
gion of western Ukraine and gained seats in parliament 
only once — in 2012 — when it received protest votes 
against the authoritarian regime of Viktor Yanukovych. 


Svoboda has had much less success than many other 
populist nationalist and neo-Nazi parties throughout 
Europe. 

This is not to suggest that there is no anti-Semitism 
in Ukraine, as I discuss below. But Ukraine fares well 
in comparison to many other countries. 


Myth #2: The anti-Semitism that does exist in 
Ukraine exists only among the right wing. 

It’s a common mistake to focus only on Svoboda 
and the far right. Nationalist and anti-Semitic senti- 
ments are present not only on the right wing, but on 
the left wing, too. 

For example, you see nationalism among “Sovieto- 
phile” forces like Communists, Russian nationalists, 
or the Party of Regions, who supported Soviet dic- 
tator Joseph Stalin’s ethnic cleansing of the Crimean 
Tatars in 1944. The Tatar annual commemoration of 
this act as “genocide” has been banned by Russian 
occupation authorities in the Crimea, who have closed 
down Tatar organizations and media outlets, deported 
or arrested leaders and murdered activists. 

Moreover, anti-Semitism in Ukraine appears to be 
most prevalent in the separatist republics of Donetsk 
and Luhansk, not the western regions where Svoboda 
has more influence. These two separatist republics, 
which declared their independence from Ukraine in 
May 2014, are kept afloat financially, economically 
and militarily by Russia through a shadow govern- 
ment. Russian anti-Semitism in these republics is a 
response to the support given by the country’s Jewish 
minority to the Euromaidan and Ukraine in the face of 
Russian aggression. 

For example, Sergei Aksyonov, leader of the neo- 
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Two myths 
about 
nationalism 
and anti- 
Semitism 1n 
Ukraine 


By Peter Goldring 

The significance of the recent message 
from the press centre of the Kyiv’s Patri- 
archate of the Ukrainian Orthodox Church 
Patriarch Filaret (Ed: See Ukrainian News, 
July 7 — 20, 2017) is of great importance to 
Ukraine. 

During the conduction of my determina- 
tion of the importance to Ukraine of a uni- 
fied Kyiv based recognized Orthodoxy, I 
met with Patriarch Filaret for some two 
hours. He was very encouraging of my dia- 
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Nazi Russian Unity party, was installed as 
prime minister by Russian occupation forces 
in the Crimea. His anti-Semitic and homo- 
phobic political forces believe the Crimea is 
part of Russia, Ukraine belongs in the Rus- 
sian world, Ukrainians are “Little Russians” 
and the Ukrainian language is a dialect of 
Russian. 

In the Donbas conflict, “internationalist” 
volunteers from France, Italy, Serbia, Hun- 
gary and as far away as Brazil mingle with 
Russian neo-Nazis and Cossacks. But these 
volunteers also include those from the ex- 
treme left who have come to fight “NATO,” 
“U.S. imperialism” and “Ukrainian fas- 
cism.” In Europe the far left and far right are 
united in their anti-Americanism, antagon- 
ism toward the European Union and NATO 
and love of Russia’s President Vladimir Pu- 
tin. 

And some volunteers appear to be bring- 
ing anti-Semitism into the Ukrainian con- 
flict. In Donetsk and Luhansk, separatist 
political leaders accuse the Ukrainian leader- 
ship of being Jews who have Slavicized their 
names. Ukrainian President Petro Poro- 
shenko is allegedly hiding his real Jewish 
name of “Valtsman,” for instance. 

Ukraine’s foremost expert on anti-Semit- 
ism, Vyacheslav Likhachev, has concluded 
there is a “high level of anti-Semitism in the 
public discourse” of the Donbas separatists. 
He added that “anti-Semitism has long be- 
come an important component of the official 
ideology of the puppet regimes declared on 
the territory of the Donetsk and Luhansk ob- 
lasts, occupied by Russia.” 

As a result, much of the Jewish popula- 
tion in these regions has fled to other parts 
of Ukraine, fearing official anti-Zionism 
(camouflaged anti-Semitism), an influx of 
Russian Cossacks and neo-Nazis to fight on 
the separatist side, and lawlessness and eco- 
nomic breakdown. 


What does this mean for Ukraine? 

Debunking these myths helps us better 
understand how nationalism and anti-Semit- 
ism actually operate in Ukraine. It’s not just 
a story about the far right, even though pol- 
iticians and scholars often focus on far-right 
forces. Р 

Rather than focus оп Svoboda and its 
kindred, politicians and scholars must also 
understand the pro-Soviet, Pan-Slavic and 
Russian nationalists that are especially 
prevalent in the Crimea, Odessa and Donbas. 
For example, although Anton Shekhovtsov 
keeps track of these disparate Russian na- 
tionalist, fascist and neo-Nazi groups fight- 
ing for the separatist cause, we know rela- 
tively little about how these groups impact 
Ukrainian politics. 

And these forces have been anti-Maidan, 
occasionally separatist and always Ukraino- 
phobic. They strongly oppose European in- 
tegration, believe Ukraine is a natural part 
of the Russian world and feel strongly that 
Ukrainians and Russians are, as Putin has re- 
peatedly said, "одуп narod” (one people). 

These forces are clearly important not 
only to Ukrainian politics, but to how West- 
erm countries, and a newly elected American 
president, must approach the region. 

Taras Kuzio is a senior research fellow at the 
Canadian Institute of Institute of Ukrainian 
Studies, University of Alberta. 


logue with all parties concerned. Oyer the 


course of some 100 meetings, 45 days in 


Ukraine alone, | summarized the importance 


of Orthodox unity and recognition for Kyiv, 
Ukraine, by the Ecumenical Patriarch Bar- 
tholomew of Constantinople, Turkey. 


It is well worth reiterating the historical 


truism of Eastern European Orthodox foun- 
dation in Kyiv to fully understand the great 


importance for Kyiv Ukraine to once again 


be fully recognized as the principal birth- 
place of Orthodoxy in Eastern Europe. 


Today, Ukrainian national identity hinges 


on history, culture, and religion, all of which 


are linked to the Orthodox faith. When 
Ukraine’s modern boundaries were drawn 
in 1991, at the end of the Soviet Union 


(USSR), establishing national consciousness 


was difficult in the multi-ethnic state. In- 
deed, Ukraine’s two major ethno-linguistic 


groups are Ukrainian and Russian. However, 


most recently, these groups have been div- 
ided religiously. In fact, this religious schism 
is more political than it is spiritual, and can 
be found between the Ukrainian Orthodox 
Church of the Kyivan Patriarchate (UOC 
KP), the Ukrainian Autocephalous Orthodox 
Church (UAOC), and the Ukrainian Ortho- 
dox Church of the Moscow Patriarchate 
(UOC MP). 

Ukraine’s national consciousness has its 
foundations in 988 with the introduction of 
Orthodoxy into Eastern Europe by Prince 
Vladimir of Kyiv. Here, Orthodoxy became 
a cultural and religious force in the region. 
While the UOC KP and the UAOC have 
been moving towards a national ‘Ukrainian’ 
church, the Moscow Patriarchate has been 
working, albeit under the influence of Rus- 
sian President Vladimir Putin and the Russian 
Orthodox Church of the Moscow Patriarchate 
(ROC MP), to strengthen the Kremlin’s influ- 
ence in Ukraine and align its political circles 
closer to Moscow. Politicians and religious 
leaders recognize this problem. While rifts 
in Ukraine’s population are not an exclusive 
result of religious divide, they delve into a 
greater debate concerning Ukraine’s identity 
and historic links to Russia. I cannot empha- 
size enough that Ukraine is the home of mod- 
ern Slavic culture and the birthplace of Ortho- 
doxy in Eastern Europe, not Russia. 

Historically, between 882 and 1240, 
Ukraine was known as Kyivan-Rus’ and 
spanned the area historically known as Rus’, 
which, by the eleventh century, was the lar- 
gest state in Europe. It included the northern 
part of Ukraine, the northwestern Russia, 
Belarus, and some parts of Finland, Poland, 
and Slovakia. From the tenth century to the 
thirteen century, Kyiv was the capital of the 
first Slavic empire, Kyivan-Rus’. 

It was in 988, at the ancient city of Kher- 
son, that Prince Vladimir of Kyiv was bap- 
tized into the Orthodox faith by Patriarch 
Basil of Constantinople, ushering in a new 
era for the region. Vladimir rejected pagan- 
ism in favour of Orthodoxy from Byzantium, 
the most powerful city and trading partner 
in the region. According to Ukrainian folk 
legend, Vladimir chose Orthodoxy because 
it meant that the Church was under the state, 
not equal to the state (Islam) or above the 
state. And, by forcing his people to convert 
by way of a state religion, Vladimir raised 
the international prestige of Kyivan-Rus’ 
and consolidated his rule over his subjects. 


Overall, this event signaled the beginning 
of ethnic similarity, a common language, 
common material culture, common territory, 
and a nascent common economy and gov- 
ernment. It was, arguably, the beginning of 
Slavic organization. 

In 1051, the first monastery, the Monas- 
tery of the Caves, was established in Kyiv 
by St. Anthony, who has since been officially 
recognized as the founder of monastic trad- 
itions in all Kyivan-Rus’. Historically, all but 
two Metropolitans who followed were Greek 
— Hilarion in 1051 and Clement in 1147 — 
both of whom were Kyivan. To this day, the 
Orthodox Church in Ukraine still sings in 
Greek when Bishops are welcomed because 
of the debt owed by the Orthodox Church 
to Greek Byzantium. Both the religious and 
cultural impact that Kyivan-Rus’ Orthodox 
conversion and missionary work — locally 
and across the region — was profound. 

With the Mongol invasion of 1237, unrest 
plagued Kyiv until 1480, and, during this per- 
iod, only the Church is credited with keep- 
ing national consciousness in Kyvian-Rus’ 
alive. In the wake of occupation, the primary 
See of the Orthodox Church was temporar- 
ily moved from Kyiv to Muscovy, by then 
a small principality on the outer regions of 
Kyivan-Rus’, by St. Peter, Metropolitan of 
Kyiv. At the time, the Duchy of Muscovy 
was no larger than 3,000 sq.km. Mission- 
aries and monks soon spread throughout 
Eurasia as Rusyn influence expanded. 

In 1440, Constantinople accepted union 
with the Roman Catholic Church, a prospect 
that the Orthodox Church, now in Muscovy, 
could not accept. Finally, in 1448, a coun- 
cil of Muscovite Bishops elected their own 
Metropolitan. Muscovy began to be seen as 
a Third Rome, and the Grand Duke of Mus- 
covy assumed the titles of “Byzantine Em- 
perors Autocrat’ and ‘Tsar’ —a term meaning 
‘Caesar’ that was used to-designate Slavic 
monarchs as supreme rulers — the earthly 
protector of Orthodoxy. By 1530, the Rusyn 
influence in Muscovy the area soon desig- 
nated ‘Russia’ — translating to the ‘people of 
Rus’ — despite not having control over Kyiv, 
the majority of Kyivan-Rus’ lands, апа, 
by association, the traditional Rusyn areas 
around the Black Sea. 

In 1589, the head of the Church in Mos- 
cow, was elevated to the rank of Patriarch 
by a Synod of Bishops. However, in the 
traditional area of Kyivan-Rus’, Kyiv was 
under the control of the Polish-Lithuanian 
Commonwealth and not under the jurisdic- 
tion of the Tsarist Muscovy. While Muscovy 
was thought to be the seat of Orthodoxy in 
Eastern Europe, Slavic-Orthodoxy did not 
originate there, rather deriving its historical 
beginnings from Kyivan-Rus’ (Ukraine to- 
day). Even while the Ecumenical Patriarch 
presided over all Orthodoxy vis-a-vis Con- 
stantinople, Russian Orthodoxy was declar- 
ing itself as the first among equals, the title 
reserved exclusively for the Ecumenical 
Patriarch. For Kyiv, this meant that Mos- 
cow’s declaration of authority placed itself 
higher than Churches in other lands, like 
Kyiv, despite none of the territory around 
Kyiv, or any Ukrainian lands, being under 
Moscow’s control. 

In 1686, despite opposition in Kyiv, Tsar- 
ist Russia successfully subordinated the 
Ukrainian Orthodox Church to the Patriarch 
of Moscow. The autonomy of the Ukrain- 
ian Orthodox Church was violated, and 250 
years of Russification and the destruction 
and uprooting of all signs of independence of 
the Ukrainian Church followed. Today, it is 
claimed, Ukraine and Russia should remain 
distinct from each other. Ukraine certainly 
wishes for this, but Russia’s power and sense 
of entitlement to the historic Orthodox- 
Christian lands have incited a great deal of 
conflict amid a Russian drive for influence 
and authority inside Ukraine’s borders. 


Kyiv is the birthplace of 
Orthodoxy in Eastern Europe 


It is important to note the origins of Rus’ as 
they pertain to Kyivan-Rus’, thus establish- 
ing the Ukrainian character of the historic 
state. Some historians, popularly known as 
‘Normanists’ agree that Kyivan-Rus’ was es- 
tablished by Scandinavians who conquered 
the tribal areas and established Kyivan-Rus” 
as a monarchy in the ninth century. They 
draw on the last revision of the Primary 
Chronicle of 1118, as well as linguistic data, 
to substantiate their case. 

This influence might be overstated, how- 
ever. Rus’ was established much earlier than 
the arrival of the Scandavanians. Because 
the lands of Kyivan-Rus’ are found along 
the Dnipro River, which indirectly links the 
Baltic and Black Seas, a multi-ethnic demo- 
graphic was unavoidable. The name Rus’ 
was applied to the territory ruled by Kyiv, 
though it was originally associated with the 
Dnipro region, just around the city. The area 
was home to a Slavic tribe known as the Ros. 
From here, the Ros are said to have united 
the Slavic peoples into a new tribal union 
known as Rus’. After the tribes were unified 
and Rus’ was established, further expansion 
was understandable. 

It was the expansion of Rus’ northwards 
from Kyiv, and the state’s increasing control 
over the area’s Slavic tribes, that formed the 
backbone for Kyivan-Rus’ in the ninth and 
tenth centuries. With the centre at Kyiv and 
the breadth of the state’s lands, found around 
the Black Sea and ruled by Kyiv, legitimize 
the notion that Ukraine is not Russian, but 
that Russian culture was an expansion of 
Kyivan-Rus’ later on. In fact, the foundation 
for what is today Moscow was only laid in 
1147 when Grand Prince Yuri of Kyiv, the 
founder of Muscovy, first made mention of 
the small trading post. 

While Ukraine held particular importance 
within the general narrative, it was not al- 
ways included. And, for a time, portions of 
Kyivan-Rus’ history were forgotten, such as 
the centrality of Kyiv to Slavic civilization. 
However, when Kyiv and the surrounding 
areas were incorporated into the Russian 
Empire in the seventeenth century, the role 
of Kyivan-Rus’ was further emphasized. 
Only in 1674, after Kyiv was annexed, was 
the city identified as the first capital of the 
Russian state, and Russia and Ukraine were 
recognized as опе ‘Slavic-Russian’ people. 
Cultural differences between the two suggest 
otherwise. 

Today, Ukrainian identity revolves around 
the year 988 and Orthodox-Christianity. Кес- 
ognizing Ukraine’s past and the importance 
of the conversion of Kyivan-Rus’, the Ecu- 
menical Patriarch Bartholomew, leader of 
the Orthodoxy world-wide from Constantin- 
ople, Turkey, has acknowledged the central- 
ity of the event, as well as Kyiv, to the unity 
of the Ukrainian people and the spirituality 
of Eastern Europe. Certainly, Ukrainians 
have turned to the cultural sphere to locate 
an identity that has long been characterized 
by Orthodoxy and the legacy of Kyivan-Rus’ 
—the cradle of Slavic culture. Today, we can 
all agree, Ukraine remains distinct and holds 
a special place in European history as the 
birthplace of Orthodoxy in Eastern Europe. 

In my many visits in Ukraine with reli- 

gious leaders, there is a common recognition 
of not only Orthodox but Ukraine’s Catholic, 
Jewish, Protestant, Islamic leaders, all but 
Moscow Patriarchate, that Ukraine’s future 
is best served by the recognition of Constan- 
tinople Ecumenical Patriarch Bartholomew 
of Autocephaly status for Kyiv Patriarchate 
as the birthplace of Orthodoxy in Eastern 
Europe. 
Peter Goldring served as Member of Parlia- 
ment for Edmonton from 1997 to 2015. He 
is a parishioner of St. Barbaras Russian 
Orthodox Cathedral which falls under the 
direct jurisdiction of the Moscow Patriarch- 
ate of the Russian Orthodox Church. 
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PHOTOS - JESSICA RAWLUK, DAUPHIN HERALD 
Left: Canada’s National Riding and Dancing Cossacks; Above: Hopak - Zabutnyy Dance Company with 
Bratstva Studios 
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Р with the number of people in at- 
tendance. 

“Great attendance. Considering 
we just came from our 50th year, 
for the 51st year, attendance was 
fantastic. A little more than we ex- 
pected, so that was good to see,” 
she said, though total attendance 
numbers are not presently avail- 
| able. 

It was a hot three days, with 
Sunday’s temperature reaching the 
low 40s with the humidex, caus- 
ing the performers and attendees 
to take extra precautions during the 
afternoon grandstand show. 

“(The dancers) said even though 
it was hot, they wanted to perform 
for everybody and show their tal- 


20th A iniversary ti ; a. ents off. They did have duct tape 

Largest North America Ukrainian Festwat ; Sisal зару te sole м 

! a і й і very hot, but they toughed it out, 
which was fantastic,” Gillis said. 


BLOOR WEST Vi LA _ і є ag a Performances included dance 
Я " 9 і С Й troupes and musical groups from 


across the country, with Kozak 
System from Ukraine closing the 
grandstand show, Sunday night. 

“They were actually on the (pa- 
| tade) float and we had their music 
| playing and they were up and down 
| in the crowd and enjoying them- 
selves,” Gillis said of Kozak Sys- 
tem. 

Gillis said this year’s festival 
held special meaning for the com- 
| mittee as it is the 125th anniversary 
of the first Ukrainian settlers in 
Canada. 

“Just to have the festival still 
up and running and that we could 
celebrate this milestone, with all 


ukrainianfestival.com 
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LISAPETNIY BATALYON (Ukraine) 2 ж 3 — 2 Me ot - , ШИЯ ut to see all the (activities) taking 
r з. , 1 ваг ia ф. ; Й place. One hundred and twenty-five 


years ago, I think life was pretty 
hard, and to be the president and 
able to be a part of this and show 
| off the culture to Manitoba and 
| whoever else is here is pretty spe- 


Fashion show 
Parade “ 

Children Midway 
Refreshment Garden 
Craft/Artisan Market 
Cultural Pavilionsy 


he 


SALAS SR Se owe! 


cial.” 

And people came from all over 
the globe to take in the festival. 

“T actually ran into a couple 
from Australia. They flew to Can- 
ada and they got in a truck and they 
drove from Ontario to Manitoba,” 
> Gillis said. 
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(UkrNews)—The Ukrainian Ра- 
vilion won a prize in two of the 
three categories at the 2016 Servus 
Heritage Festival, held in Edmon- 
ton’s William Hawrelak Park, July 
30-Aug. 1. 

It took First Prize in the Enter- 


Aug. 4 - 17, 4- 17 серпня, 2016 


tainment category and Third in the 
Arts And Crafts. 

Pavilion organizing Chair Orest 
Boychuk said he was very pleased 
with the result because it is very 
seldom that one pavilion wins in 
two categories. 


її 
ont 


Ukrainian Pavilion wins in 


2 categories 


The Ukrainian one was the only 
one this year that took two prizes. 

Dmytro Petrushchak, who was in 
charge of this year’s entertainment, 
was equally pleased. 

“We were trying hard to make 
this the best year we could,” he 
said. 

This year’s performers included: 
The Ukrainian Shumka School of 
Dance, the Euphoria Band, the "Сі- 
pko girls”, Kray Band, Vishyvanka 
fashion show, Benjamin Christiani 
on violin, the Verkhovyna Dance 
School, Kyiv vocalist Inna Prokop- 
chuk, violinist Michael Savaryn, 
the Trembita Ukrainian Dancers, 
KaRAR, and the “Stillborn” band. 


Singer Luba Bilash opened the 


festivities with a Ukrainian-lan- 

guage rendition of О" Canada. 
This was a new feature intro- 

duced this year as an experiment, 


she told Ukrainian News. Each pa- | 
vilion was asked to sing the nation- (| 


al anthem in their mother tongue 
at Noon on the Opening Day. All 
these were recorded by World FM 


and the clips will be combined into і 


one for next year’s festival. 
“We were very honoured to have 
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the community come out and sup- | 


port is this year and we couldn't | 


be any happier than being placed 


third,” said Arts and Crafts Chair 


Orysia Boychuk. 


The theme of this year’s Arts 


and Crafts tent was the 125" an- 
niversary of Ukrainian immigra- 
tion to Canada and included panels 
outlining the history of Ukrainian 


settlement which were presented | 


by the Kule Folklore Centre at the 
University of Alberta. 

Other displays at the Arts and 
Crafts tent included: Vitaliy Storo- 
zhuk, artist/sculpture; Luba Bilash, 


Art and Adornment; the Ukrain- | 
ian Museum of Canada; Canadian } 
Institute of Ukrainian Studies and | 

- “Find Your Roots” by Ludwig | 
PHOTOS - MARCO LEVYTSKY Marianych. і 


Французьке ім'я - Українська душа 
11727 Kingsway NW | Ватопіов АВ Т5С ЗАЇ 
780.452.7770 chateaulouis.com 1.800.661.9843 


Top to Bottom: Simon Borys of the Shumka School of Dance; Luba Bilash 
sings O’ Canada in Ukrainian; Daria Polianska and Elaine Harasymiw at 
the Ukrainian Museum of Canada display 


| Celebrate 125 years of Ukrainian Immigration 


ia 4th Annt Lamont County 
р Zeit 


Saturday 10-6pm & Sunday 11-5pm 


: 771 August 20-21, 2016 


Andrew, AB 
1 hour NE 
of Edmonton 


ти Dt у 

ра і . For Festival Details ог to buy Zabava tickets: 
Call 780-365-2434 

Email: babasandborshch@gmail.com 
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PHOTO — MARIA-ELIZABETH VICENTE 
At the Ukranian Pavilion, left to right: Edmonton Decore MLA Chris 
Neilsen, Ukrainian News Editor Marco Levytsky, grandaughter Cailyn 
Kope, and wife Lesia Levytsky. 
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Росії» - В'ятрович 


Богдана Костюк, Радіо Свобода 
В Україні гостро відреагували на рішення польського Сейму визна- 
ти геноцидом вбивство громадян Польщі, здійсненого українськими 
- націоналістами, в роки Другої світової війни. Президент Петро По- 
рошенко заявив, що він «шкодує» і що «багато хто» захоче викори- 
стати це рішення для політичних спекуляцій. Чи призведе воно до 
погіршення стосунків двох сусідніх держав, і що робити, щоб цього 
не сталося? 

Рішення Сейму Польщі про визнання Волинської трагедії геноцидом 
поляків, який здійснили українські націоналісти, уже змінює політичний 
клімат в Україні на користь проросійських сил, Так вважає, серед інших, 
директор Українського інституту національної пам'яті Володимир 
В'ятрович. В ефірі Радіо Свобода він назвав рішення польського Сейму 
«висловленням жалю за втраченими територіями», а на своїй сторінці 
у мережі Facebook рішення Сейму щодо Волинської трагедії В'ятрович 
назвав «історичним непорозумінням». 

«Новина про рішення польського Сейму буде (певний час - ред.) 

топ-новиною у російських медіа, а російська пропаганда буде у 

- повній мірі використовувати це рішення. I, на жаль, треба сказати, 
що наші польські сусіди зараз повною міроюзіграли на руку Крем- 
лю», - зазначив В'ятрович в ефірі Espreso ТУ. 

На думку науковця, ухвалене Сеймом рішення насправді «ста- 
ло неприємним, але закономірним результатом наростаючої 
антиукраїнської істерії та небажання розібратися з важкою історією в 
Польщі, яку провокують політичні сили, зокрема, які є в парламенті. 
Насправді воно не має нічого спільного із вшануванням пам'яті за- 
гиблих, а є лише інструменталізацією минулого конфлікту для здо- 
буття політичних дивідендів сьогодні». 

Історик Павло Подобєд вважає, що посилення радикалів у двох 
сусідніх державах відбувається не без участі Росії, якій була б 
вигідна своєрідна ревізія українсько-польських стосунків. При цьо- 
му таку ревізію можуть ініціювати і українські, і польські радикали, 
каже фахівець. 

«Найбільшою проблемою може бути ревізіоністська трясови- 

- на, яка буде втягувати польських політиків і польське суспільство. 
Гадаю, що вже зараз можна зробити висновки про те, що польські 
праві у значній мірі стали заручниками своїх же пасток. І вже 
нині ми спостерігаємо, що сам «ПІС» (польська партія «Право 
і справедливість» - ред.) боїться, що його посунуть нові, більш 
радикальні польські праві сили», - сказав Подобєд Радіо Свобода. 

Подобед також зазначає, що польські політики завдали українцям 
удару саме тоді, коли «ми потребували справжніх друзів та адвокатів 
- без лапок. В час війни з Росією». У 

Публіцист, філософ Сергій Грабовський помітив в українському 
політикумі і суспільстві бажання відповісти Польщі на рішення Сей- 
му, ухваливши «симетричну резолюцію» про польський геноцид на 
українських землях. Тим більше, що фактів на підтвердження цього 

| не менше, ніж з польського боку щодо українців, каже науковець. 

«Потрібна жорстка резолюція, жорстка постанова українського 

парламенту з оцінкою колоніальної політики Другої Речі Посполитої, 
спрямованої не тільки на українців, а і на чехів (Тешинська область), 
на білорусів, на литовський, чи то вільнюський, край у 1918-1945 
роках, Тобто включити і діяння емігрантського уряду у часи Другої 
світової війни. Ця резолюція щодо політики Варшави буде абсо- 
лютно фактографічно беззаперечною», - зазначив Грабовський в 
інтерв'ю Радіо Свобода. 

Щодо жителів Волині, то від їхнього імені із закликом до 
порозуміння між українськими і польськими політиками висту- 
пив виходець з Волині, народний депутат, заступник голови парла- 
ментського комітету із закордонних справ Ігор Гузь. На його думку, 
рішення, подібні ухваленому Сеймом Польщі, погіршать українсько- 
польські стосунки як на політичному, так і на суспільному рівні. 

«Очевидно, що реакція українського парламенту, обласних 
рад, представників громадських організацій буде. Ми - це велика 
спільнота волинян-українців, які вважають, що не можна наразі 
піднімати такі складні питання у такому контексті», - наголосив 
Гузь на брифінгу для ЗМІ. 

Політолог Олег Покальчук також родом з Волині, у своїй публікації 
для видання «Лівий берег» він зазначив, що офіційне проголошення 
українських націоналістів винуватцями «геноциду поляків» є «кро- 
ком назад» у стосунках Польщі та України, але це не означає, що 
українці і поляки стануть ворогами. На думку Покальчука, рішення 
Сейму носить «ритуальний», «електоральний» характер і не має для 
українців жодних «матеріально-юридичних наслідків», хоча і зіграє 
на руку правим польським радикалам. 

Щоправда, заданими Українського інституту національної пам'яті, 
рішенням Сейму антиукраїнська істерія у Польщі не завершується 
- на осінь там запланована прем'єра фільму «Волинь», який, на 
думку науковців, посилить однобоке уявлення про українсько- 

польський конфлікт в минулій війні. А директор інституту Володи- 
мир В'ятрович зауважив, що українські громадські і політичні діячі 
працювали «практично в унісон» для того, щоб пам'ять про той 
конфлікт на Волині не стала джерелом нового, але рішення Сейму 
фактично звело нанівець їхню працю. 

Що ж робити, щоб здобутки співпраці двох країн не були 
перекреслені одним нерозважливим політичним рішенням? На 
це запитання українські експерти дають різні відповіді: історики 
радять досліджувати історію українсько-польських взаємин i по- 
пуляризувати її світлі сторінки, політологи радять активізувати 
інформаційну і просвітницьку місію наукової спільноти і грома- 
дянського суспільства, політики вважають за потрібне шукати нову 
стратегію взаємин між Києвом і Варшавою. 


Галина Терещук, Радіо Свобода 

Іншого шляху для України 
та Польщі в історичних питан- 
нях немає окрім дискусії, якою 
© складною вона не була. Про це 
говорили у Львові історики, пред- 
ставники громадськості і місцеві 
політики, оцінюючи резолюцію 
польського Сейму щодо визнання 
Волинської трагедії «геноцидом». 
Ухвалу польського Сейму вони на- 
зивають результатом внутрішньо- 
політичної боротьби в сусідній 
країні. 

Ухвала польського Сейму щодо 
визнання Волинської трагедії 
«геноцидом» не спричинила у 
Львові якихось акцій невдово- 
лення чи заяв із боку громадсь- 
ких діячів, політичних партій. 
Депутати міської та обласної рад 
у відпустках, тому їхні звернення 
ще попереду. Однак у науковому 
середовищі рішення польського 
Сейму спричинило переважно 
нерозуміння  недалекоглядності 
польських політиків, більшість 
переконана, що це рішення зро- 
блене під тиском Росії. 

Чимало різних організацій 
Львова роками співпрацює з 
польськими колегами, неодно- 
разово збирались на наукові 
конференції та круглі столи, які 
стосувались | історичного | ми- 
нулого обох народів. Численні 
наукові дискусії були присвячені 
i Волинській трагедії. Дослідник 
польсько-української історії ХХ 
століття, професор Львівського 
університету імені Івана Франка 
Богдан Гудь говорить, що польські 
науковці уникають відповідей 
на конкретні запитання, які сто- 
суються теми подій на Волині у 
1943-1944 роках, маніпулюють, 
жонглюють фактами. 

«На останньому засідання 
українсько-польської 
міждержавної групи істориків 
я запропонував полякам ство- 
рити карту цих місцевостей, на 
яких буцімто одночасно напа- 
ла УПА, то чомусь це питання 
зустріли без ентузіазму. Наміри 
були прості: складіть карту тих 
150-160 пунктів i, аналізуючи 
сили УПА на теренах Волинсь- 
кого воєводства, подивимось, чи 
можна було одночасно атакувати 
всі місцевості. УПА у цей період 
налічувало 6-8 тисяч осіб, у бой- 
ових шеренгах було менше. То 
запитання: яким чином одночас- 
но можна було атакувати стільки 
населених пунктів? Відповіді 
на конкретні запитання польсь- 
ка сторона уникає. У таких 
умовах нашим історикам пра- 
цювати з нашими польськими 
колегами є надзвичайно склад- 
но, маю на увазі міждержавну 
групу. З'ясуванню правди про 
1] липня відкладається у довгий 
ящик, враховуючи 75-річницю 
Волинської трагедії, коли до 
голосу прийдуть знову не 
історики», - каже дослідник, 

Резолюція польського Сейму 
- це лише початок, наголошує 
Боглан Гудь, бо восени у Польщі 
відбудеться прем'єра фільму про 
Волинь, довкола якого будуть 
спроби ще більше розкрутити 
антиукраїнську істерію. 

«А ще таке: ухвала прийнята, а 
закон ні, а він може бути прийня- 
тий. Нам скажуть, що ви прий- 
няли свій закон про героїзацію 
національно-визвольного / руху, 
про заборону піддавати осуду 
національно-визвольний рух 
українців у ХХ столітті. То чому 
ми не можемо ухвалити закон 
про геноцид? Якщо перший крок 
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«Рішення польського | Слова папи Івана Павла П чи гра 
Сейму зіграло на руку| Кремля - що переконає поляків? 


Президент Порошенко вшанував пам ять жертв Волинської трагедії 


зроблено, то чому вони не мо- 
жуть зробити другий? I в цьому 
я бачу головну небезпеку. Тим 
паче, наближається 75-річниця 
Волинської трагедії і чергові ви- 
бори в парламент. Використання 
цієї карти у політичній боротьбі 
є реальним», - говорить профе- 
сор Богдан Гудь. 

У нинішній ситуації українські 
о I = 
мадських організацій 4 бачать 
єдиний вихід: фахова дискусія 
українських 1 польських 
науковців щодо теми Волинських 
події та інших складних сторінок 
в історії України та Польщі у 
ХХ столітті. Українська сторона 
має чітко представити Польщі 
свої дослідження, базовані на 
архівних документах. Розмова 
має бути без емоцій, конкретна. 
Бо, роблячи закиди один одно- 
му, можна зайти у глухий кут, 
каже Володимир Середа, голова 
Об'єднання товариств депорто- 
ваних українців «Закерзоння». 

«Єдиний спосіб — доводи- 
ти нашу об'єктивну правду, а 
правда складна, поки вона не 
буде доведена, доти такі ухва- 
ли будуть. Тема визнання подій 
на Волині і на східних кресах 
Другої Речі Посполитої - вона 
чергова, не перша, на рівні 
польського Сейму це вже четвер- 
та ухвала. Немає у них бажання 
реально оцінювати ситуацію. 
Наступного року виповнюється 
чергова річниця акції «Вісла» 
1947 року, i це питання відкрите 
у Польщі, це злочин, вчинений 
комуністичною владою, акція 
«Вісла» мала характер етнічної 
чистки з елементами геноци- 
ду. Це факти, і були в поряд- 
ку денному польського Сейму, 
але їх зняли з порядку денного. 
Питання жертв на Холмщині, 
Надсянні, Лемківщині - це поза 
сумнівом. Ці питання відкриті. 
Ми не зацікавлені у зведенні 
рахунків», - наголосив Середа. 

Кількість жертв із української 
та польської 0 сторін,  причи- 
ни виникнення конфлікту на 
Волині, участь ОУН і УПА, Армії 
Крайової та їхні дії - це має бути 
обговоренням для фахівців, а не 
політиків. Водночас українська 
сторона роками, кажуть експерти, 
не займається вивченням цієї те- 
матики, не фінансуються наукові 
проекти. Дослідження Волинської 
грагедії зроблені краєзнавцями, 
які записали свідчення тисяч лю- 
дей на Волині. 

«Геноциди у ХХ столітті вчи- 
няли тільки держави, державний 
апарат має ресурси, а українці 
не мали такого апарату. Гено- 
цид - довгий процес, до нього 
готують власний народ, готують 


потенційну групу виконавців. 
Українці не мали можливості го- 
тувати себе до геноциду поляків, 
бо не мали власної держави, жили 
у польській державі. Українські 
націоналісти були підпільниками, 
На Волині в 1943 році не було 
монополії на насилля в руках 
українців. На цій території була 
німецька окупаційна влада. Друга 

i 7) У 
- це радянські партизани. Були 
польські підпільні формування, 
які мали зброю, і українські пар- 
тизани. На Волині немає підстав 
бачити геноцид у ХХ столітті, a 
є бажання польських політиків 
поліпшити свої симпатії серед 
виборців», - наголосив Андрій 
Козицький, доцент кафедри нової 
та новітньої історії зарубіжних 
країн Львівського університету 
імені Івана Франка. 

За словами історика, Польща 
намагається очистити свій імідж 
у світі періоду Другої світової 
війни. 

У Львові не мають наміру 
нагнітати ситуацію довко- 
ла рішення польського (Сейму, 
сподіваючись усе ж таки на діалог. 
У місті живе велика польська 
громада, є.громада вірних Римо- 
католицької церкви, у яких є 
багато невирішених проблем. І 
загострення ситуації лише при- 
зведе до конфліктів і помсти. 
Тому нині важливі шляхи для на- 
лагодження українсько-польської 
співпраці, а не протистояння. 
Рішення польського Сейму лише 
на руку третій стороні, тобто 
Росії - це дуже добре розуміють 
у Львові як представники влади, 
так і прості мешканці, у багатьох 
з яких у Польщі проживають їхні 
родичі і друзі, є спільний бізнес і 
зацікавлення. 

Науковці зазначають, що пи- 
тання спільного 0 історичного 
минулого не є проблемою лише 
Західної України, зокрема Льво- 
ва, це проблема передусім дер- 
жави Україна. 

Єдина фраза, з якою погод- 
жуються львів'яни у рішенні 


польського Сейму, - це слова 
папи Івана Павла П у Львові в 
2001 році: «Завдяки очищен- 


ню історичної пам'яті всі бу- 
дуть готові ставити вище те, 
що єднає, а не те, що розділяє, 
щоб разом будувати майбутнє, 
засноване | на  взаємоповазі, 
братерській співпраці і правдивій 
солідарності». 

Чи не у кожному польському 
місті є пам'ятник папі Іванові 
Павлу П, але чи не найбільшим 
пошануванням папи-поляка було 
6, якщо б до його мудрих слів до- 
слухались по обидва боки кордо- 
ну, зауважують оглядачі. 


Ukrainian immigration to Canada 
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Minister Mihychuk, Paul Grod, John Zareski and Marie Chapman unveil the plaque honouring five waves of 


125th Anniversary of Ukrainian 
immigration celebrated at Pier 21 


(UCC National)—The Ukzain- 
ian Canadian Congress (UCC), in 
cooperation with the Canadian Mu- 
seum of Immigration at Pier 21, the 
Kule Folklore Centre and the UCC 
Halifax-Dartmouth Branch cele- 
brated the 125th Anniversary of 
Ukrainian Immigration to Canada 
at Pier 21 in Halifax on July 21. 

The celebrations featured the 
launch of the exhibit “Journey to 
Canada: Ukrainian Immigration Ex- 
periences 1891-1900” depicting the 
journey that the first Ukrainian set- 
tlers in Canada made and the pion- 
eer experiences they lived through, 
which will be displayed until Octo- 
ber 30, 2016 at the Canadian Mu- 
seum of Immigration at Pier 21. The 
exhibit has been generously provid- 
ed to the Museum by the Kule Folk- 
lore Centre, University of Alberta. 

The Ukrainian Canadian com- 
munity unveiled a plaque as a trib- 
ute to the five waves Ukrainian 
immigrants who came to Canada 
over the past 125 years. A generous 
donation from Roman and Olena 
Coba and Oleh and Bozhena Iwan- 
usiw of $10,000 was made to UCC 
to fund the plaque. 

The plaque was unveiled on July 
DNs 

The celebration at Pier 21 was at- 
tended by some 100 guests. UCC 
Interim Executive Director Olya 
Grod was Master of Ceremonies. 
Marie Chapman, CEO of the Can- 
adian Museum of Immigration at 
Pier 21 welcomed the guests and 
provided a historical context to the 
proceedings. 

MaryAnn Mihychuk, Minister of 
Employment, Workforce Develop- 
ment and Labour, brought greet- 
ings on behalf of the Government 
of Canada, and the Prime Minister 
of Canada, Justin Trudeau. 

“Tn 1891 what are thought to be 
the first Ukrainian immigrants to 
Canada, Ivan Pylypiw and Wasyl 
Eleniak, arrived on our shores. 
They and the hundreds of thou- 
sands of others who were to follow 
found success in a new land, thanks 
to their hard work, love of family 
and careful stewardship of the 

land,” stated Minister Mihychuk. 
“These pioneers and their descend- 
ants — numbering some 1.3 mil- 
lion today — have left a profound 
mark on Canada and have contrib- 
uted to our nation’s success in all 
fields of endeavor.” 


MPs Linda Duncan and Cathay Wagantall 


Member of Parliament Cathay 
Wagantall (Yorkton-Melville) 
brought greetings on behalf of the 
Official Opposition, and Member 
of Parliament Linda Duncan (Ed- 
monton Strathcona) brought greet- 
ings on behalf of the New Demo- 
cratic Party of Canada. 

Lena Metlege Diab, Nova Scotia 
Minister of Immigration, brought 
greetings on behalf of the Govern- 
ment of Nova Scotia and His Wor- 
ship Mayor Mike Savage brought 
greetings on behalf of the City of 
Halifax. 

Honoured guests at the event in- 
cluded: Geoff Regan, Speaker of 
the House of Commons; Member 
of Parliament and Chair of the Can- 
ada Ukraine Parliamentary Friend- 
ship Group Borys Wrzesnew- 
skyj (Etobicoke Centre); Senator 
Raynell Andreychuk; Tony Ince 
(Nova Scotia Minister of Com- 
munities, Culture and Heritage) 
and Kelly Regan (Nova Scotia 
Minister of Labour and Advanced 
Education). 

The plaque honouring five waves 
of Ukrainian immigration to Can- 
ada was unveiled, and was blessed 
by The Reverend Roman Dusa- 
nowskyj, Pastor of the Holy Ghost 
Ukrainian Catholic Church (Syd- 
ney, NS). The inscription on the 
plaque reads: 

“In honour of the many thou- 
sands of Ukrainians who began 
arriving in Canada after 1891 
seeking freedom and prosperity. 
They helped build our great nation 


and championed Canadian values 
like multiculturalism. Ukrainian 
Canadians have enriched Canada 
through their industriousness, rich 
cultural heritage, strong religious 
beliefs and dedication to their com- 
munity and ancestral homeland.” 

Larisa Sembaliuk Cheladyn, the 
artist that created the 3 large dis- 
play panels,wearing the sheepskin 
coat that her great grandmother ar- 
rived in at Pier 21 in 1908, spoke 
on behalf of the KULE Folklore 
Centre. ; 

UCC National President Paul 
Grod stated, “As we celebrate 125 
years of Ukrainian immigration to 
Canada, we honour and remember 
those who came to Canada and 
built the foundations of our strong 
and vibrant community. On behalf 
of our community, I express my 
heartfelt gratitude to Roman and 
Olena Coba, and Oleh and Bozhe- 
na Iwanusiw for their generous do- 
nation of $10,000, which allowed 
us to unveil the plaque honouring 
the five waves of Ukrainian immi- 
gration to Canada.” 

“This was a wonderful opportun- 
ity to celebrate the rich history of 
Ukrainian immigration to Canada, 
at the place where so many Ukrain- 
ians took their first steps on Can- 
adian soil,” stated John Zareski, 
President of the UCC Halifax- 
Dartmouth Branch, who offered 
closing remarks. “A sincere thank- 
you to all the organizers, and all of 
our guests, who made this evening 
a resounding success.” 


OSCE official says 
monitors need 


‘unfettered’ access 
in Ukraine 


By Tony Wesolowsky 


(RFE/RL)—The Organization for Security and Cooperation in Europe 
(OSCE) is demanding unfettered access across eastern Ukraine after one 
of its monitoring missions there was threatened at gunpoint by Russia- 


backed separatists. 


Alexander Hug, the deputy chief monitor for the OSCE monitoring 
mission in Ukraine, told RFE/RL that failure to prosecute those respon- 
sible for such attacks would only invite more. 

“As long as there is no follow-up, no one identified as responsible, and 
as long as impunity prevails, there will be more of these incidents,” Hug 
said. “If there is no follow-up, it is an open invitation for more of the 


same.” 


He said that if the monitors were prevented from carrying out their 
work, there was little chance of resolving the conflict in eastern Ukraine, 
where more than 9,400 people have been killed since April 2014. 

“If we can’t do our job as monitors, it will be very difficult to assist the 
sides in finding the path to swift normalization in the eastern part of the 


country,” Hug stressed. 


The OSCE said a team from its Special Monitoring Mission (SMM) 
was stopped by two armed separatists near the separatist-controlled vil- 
lage of Lukove in the afternoon on July 29. 

This occurred, the OSCE said, while the monitors were following 
what the mission said were fresh tracks, likely left by an infantry fighting 


vehicle. 


The separatists blocked the road with their camouflaged jeep, pointed 
their guns at the monitors, and ordered them to leave the area, according 


to the OSCE. 


As the group of monitors was leaving the area, another separatist jeep 
appeared, traveling at top speed. It almost hit the lead vehicle in the 
SMM convoy before coming to a stop in front of the patrol, blocking its 


path. 


The OSCE said one separatist made a “cut throat” sign to the monitors 
and took photographs of both SMM vehicles and the drivers. 
The OSCE monitors were led to a separatist checkpoint in Prymorske, 


some 5 kilometers south of Lukove. 


There, according to the OSCE, nine armed separatists surrounded the 
first SMM vehicle, swearing and making threatening gestures. One of the 
| monitor’s vehicles was dented after a separatist hit it several times with 


his rifle butt. 


The monitors were eventually released and returned safely to their 


base in Mariupol. 


Hug said there had been “no concrete feedback” from the separatists 
regarding the latest violation, which the OSCE official stressed was not 


an isolated incident. 


“We've had, of course, our patrols shot at previously. We had patrols 
be under crossfire, including involving artillery,” Hug explained. “We 
had our colleagues being kidnapped earlier on, in 2014, when eight of 
our colleagues were taken and held for over a month. So, there are, of 


course, different scales of incidents.” 


On December 5, 2015, the OSCE said, armed individuals guarding 
heavy weapons in the separatist-controlled town of Yurivka in the Lu- 
hansk region fired into the air as SMM monitors tried to approach. 

On April 7, 2016, the OSCE said an SMM vehicle was hit by a bul- 
let not far from Snizhne in a separatist-controlled area of the Donetsk 
region. The same day, the OSCE said a SMM vehicle was stopped on 
a highway checkpoint north of Smile in a separatist-controlled area of 
Luhansk. In this incident, a monitor had a gun pointed at him from a 


distance of about 7 meters. 


Just two days later, on April 9, an SMM patrol including five monitors 
and travelling in two armored vehicles was in Zhovanka, a government- 
controlled part of Zaytseve (50 kilometers northeast of Donetsk). The 
SMM was accompanied by Ukrainian military personnel. According to 


the OSCE, a mortar was fired in the direction of the SMM, followed by ~~ 


small-arms fire. According to the monitors, at least three or four bullets 
flew 1 or 2 meters above their heads. No one was hurt in the incident. 
The latest incident in July came at the end of what has been the deadli- 
est month for the Ukrainian military in nearly a year after a sharp spike 
in violence. : 
This despite an 18-month-old Minsk cease-fire deal that was meant to 
halt the fighting. But many of its key points — including the complete 
withdrawal of heavy weapons from the front line — have not been imple- 
mented. 
On July 19, Ukraine reported seven soldiers had been killed and 14 
wounded over the past 24 hours in fighting against Russia-backed sep- 
aratists in eastern Ukraine. Days later, on July 24, Ukraine’s military said 
six more soldiers were killed. 
“Tt is indeed true that we see a correlation between an increase in 
cease-fire violations and in violence in general, and an increase in viola- 
tions that affect our own monitors. And that is once again a reason why it 
is important that the security of our patrols are being looked after prop- 
erly by the sides, Hug said. 
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«Ведмідь в овечій шкурі» 


Як працюють у Євросоюзі лобісти Росії? 


кількість російськомовного насе- 
лення в Латвії, Естонії та Литві. 
До того ж, фінансовані Москвою 
місцеві дослідницькі центри кон- 
тролюються російськими спец- 
службами. 


Віталій Єреміца, Радіо Свобода 

Як працює на європейських 
теренах кремлівське дезінфор- 
маційне | й  пропагандистсь- 
ке лобі? Якщо із методами 
російської преси в ЄС із кож- 


Юрій Федоров, Радіо Свобода 
Кремль, а услід за ним близькі 
до російської влади пропаганди- 
сти i політологи люблять нази- 
вати українську владу, яка вста- 
новилася в країні після подій 


ним | днем | 4 ознайомлюють- (Складно було довідатися про |2013-2014 років. «фашистсь- 
ся все краще, то фінансовані способи й обсяги фінансування |кою». Ix не бентежить, що прези- 
темними | каналами | Кремля цих «розумових центрів» Крем- |дент України Петро Порошенко 


зовсім не схожий на харизматич- 
ного диктатора, що політичний 
режим в Україні далекий від ав- 
торитарного (швидше, близький 
до шляхетської демократії часів 
Речі Посполитої), а праві партії і 
рухи націоналістичного спряму- 
вання ледь-ледь набирають усі 
разом 7-10 відсотків голосів. 

Це явище порівняно нове. До 
початку 2014 року російська вла- 
да робила ставку на контакти з 
великими корпораціями і клю- 
човими фігурами європейського 
політичногомейнстріму, вважаю- 
чи такі зв'язки найважливішими 
інструментами свого впливу в 
Європі. Відносини ж з радика- 
лами в Кремлі якщо 1 розгля- 
далися, то як другорядні. Ма- 
буть, єдиним винятком, ЯКИЙ 
заслуговує на згадку, був фран- 
цузький «Національний фронт», 
лідер якого Марін Ле Пен ще в 
серпні 2013 роки зустрічалася з 
віце-прем'єром російського уря- 
ду Дмитром Рогозіним та іншими 
російськими керівниками. Проте 
російське втручання в ситуацію 
в Україні змінило ситуацію. 
Для респектабельних діячів, які 
піклуються про свою репутацію, 
надто близько спілкуватися з Во- 
лодимиром Путіним і його ото- 
ченням стало непристойним. 

Зрозуміло, у Путінащезалиши- 
лися друзі серед європейського 
бомонду, які не страждають за- 
йвою політичною бридливістю. 
Їх, щоправда, небагато. Напри- 
клад, кілька депутатів французь- 
кого і Європейського парламенту 
від партії республіканців, діячі, 
які вийшли на пенсію, на кшталт 
Герхарда Шредера i Cinpsio 
Берлусконі, дехто з керівників 
держав Центральної i Східної 
Європи. У жовтні минулого року 
Москву відвідав і колишній пре- 
зидент Франції Ніколя Саркозі. 
Однак, можливо, тоді він бачив 
своє завдання не стільки в тому, 
щоб публічно підтримати «дру- 
га Володимира», скільки в тому, 
щоб умовити його «по-доброму» 


ля на європейських теренах, од- 
нак, переконаний Віт Новотний, 
мова йде про чималі гроші. 

«Багато | фондів | надаються 
без найменшої публічності, - 
пояснює експерт. - Скажімо, у 
Європарламенті організовується 
проросійська конференція, але 
достеменно невідомо, звідки йде 
її фінансування. Коли, такі події 
мають місце, скажімо, у чеському 
парламенті, то серед організаторів 
будуть якісь дивні структури, які 
з'явилися минулого місяця. Од- 
нак, нікому невідомо, звідки у них 
з'явилися гроші». 

Експерт додає, що складно 
простежувати також, наскільки 
впливовими на європолітикум є 
ці організації. Щоправда, доволі 
прозорим і достовірним є та- 
кий показник, як голосування 
національних чи європейських 
парламентів: нерідко | мож- 
на побачити, як під впливом 
проросійського / лобі погляди 
того чи іншого депутата карди- 
нально змінювалися. 

Що ж, з огляду на це, рекомен- 
дують брюссельські дослідники? 
Насамперед, каже Новотний, ЄС 
має протиставляти російському 
пропагандистському апарату 
власний приклад прозорості, 
якісного й  незаангажованого 
аналізу та відстоювання прав 
людей, свободи i рівності. 

Друге = допомогти 
вітчизняним організаціям 
з'ясовувати істину й популяризу- 
вати її серед людей. Європейське 
громадянське суспільство 
дозріло до активнішої 
діяльності, каже  брюєссельсь- 
кий аналітик і наголошує на 
третій рекомендації: змусити 
до обов'язкової реєстрації всі 
лобістські групи на території 
ЄС, бо наразі ця реєстрація є 
добровільною, та й поширюється 


аналітичні центри, які активно 
діють у державах європейської 
співдружності, досі залишалися 
поза увагою. Пролити світло на 
закамуфльовані, а подекуди й 
доволі відверті прокремлівські 
інститути, фонди та дослідницькі 
центри спробували європейські 
експерти. Про щойно заверше- 
ний та опублікований проект під 
символічною назвою «Ведмідь 
в овечій шкурі» Радіо Свобода 
розповів один із його авторів. 

Пропаганда й дезінформаційна 
кампанія, розгорнуті російськ- 
ими ЗМІ, - феномен, котрому в 
Євросоюзі намагаються якось 
запобігти. Тим часом, насиче- 
на агресією антиєвропейська й 
антидемократична кремлівська 
ідеологія доноситься до 
політиків Ta  єврочиновників 
не лише через пресу, а й че- 
рез численні аналітичні центри 
як «неурядові організації» та 
лобі Росії, які діють на теренах 
європейської співдружності й 
щедро підтримуються фінансами 
із Москви. З'ясувати їхню при- 
роду і вплив вирішила група 
дослідників із брюссельського 
Центру Вілфріда Мартенса. 

Керівник цього проекту, назва- 
ного «Ведмідь в овечій шкурі», 
Віт Новотний розповів Радіо 
Свобода, що аналітиків вра- 
зило, наскільки тісний зв'язок 
із російським урядом мають 
ці, так би мовити, «неурядові 
організації». | Йдеться | про 
російські Фонд «Русский мир», 
Россотрудничество, Фонд 
Горчакова та їхні закордонні 
філіали, чи скажімо, фінансовані 
Кремлем французький Інститут 
міжнародних і стратегічних 
відносин, | або  берлінський 
Інститут досліджень діалогу 
цивілізацій та багато інших. 

У керівних органах низки цих 


структур значаться прізвища лише Ha Європарламент i |пі і і 
членів Ради Федерації Росії, Єврокомісію. ня а | но 
зокрема Костянтина  Косаче- «Має існувати обов'язкова | пинити погрожувати європейцям 
ва, чи й самого міністра закор- реєстрація кожного, хто |військовим вторгненням. Якщо 
донних справ Сергія Лаврова. контактує з євроустановою |так, то місія Саркозі успіху не 

A ще більше вразила інша річ: для комерційної, політичної | Мала. 
диференційований 0 підхід до чи іншого роду популяризації. Неприйняття російської 
кожної окремої держави. Цією системою має керувати політики рапьщою настиною 
«Ще разючі відмінності, які незалежна структура. Цю ідею західних доле замутоує, Mo: 
скву шукати союзників  се- 


Росія використовує у загально- 
му підході для поширення CBO- 
го впливу в Європі, - пояснює 
аналітик. - Це заклики до 
«панславізму» в слов'янських 
країнах, спільного православ'я 
- у Болгарії, Румунії чи Греції. 
Дуже відмінний підхід до 
Франції, де акцент ставиться на 
прихований антиамериканізм 
та антисемітизм, а на бізнес- 
зв'язках наголошують У 
Німеччині та Італії». 

Значно інтенсивнішим, 
ніж Ha Заході, є проникнен- 
ня | різноманітних російських 
організацій у балтійських країнах. 
Представник Центру Mapren- 
са каже, що там даються взнаки 
давні історичні зв'язки і велика 


останніми тижнями вже пропо- 
нувала «Amnesty International», 
але uM буде вона втілена, 
залишається під знаком запитан- 
ня», - зауважує Новотний. 

Водночас, якщо аналітик 
називає помилкою балтійських 
держав те, що вони роками, 
оминаючи всє російськомовне, 
не спромоглися створити у себе 
якісні ЗМІ саме російською 
мовою, то європейським 
журналістам Новотний радить: 
будьте критичними й стежте знач- 
но уважніше за дезінформацію та 
пропагандою Кремля, яку поши- 
рюють «оповиті мороком» дже- 
рела, що з'являються на кожній 
із європейських національних 
мов. 


ред європейських політичних 
маргіналів як вкрай лівої, так і 
праворадикальної, в тому числі 
неонацистської орієнтації. 
Вони особливо палко захоплю- 
ються нинішньою російською 
владою. Тим часом серед цієї 
публіки є партії і фігури більш, 
ніж скандальної репутації. Так, 
норвезький терорист / Андерс 
Брейвік назвав Путіна «справед- 
ливим і рішучим лідером, гідним 
поваги». Габор Вона, лідер 
угорської націоналістичної партії 
«Йоббік», радує своїх російських 
друзів розмірковуваннями про 
те, що «Європа лише грає роль 
слуги - поводиться відповідно 
до наказів США. Йде якась ce- 
кретна війна, в якій Європа 
перебуває в програші. Євросоюз 
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повністю підпорядковується 
США, як ніби є їхнім штатом». 

У Москві, звісно, роблять ви- 
гляд, що не помічають інших 
заяв своїх угорських союзників. 
Так, така собі Юдіт Шима, кан- 
дидат від «Йоббік» на виборах 
до Європарламенту, проголоси- 
ла, що «антисемітизм не тільки 
наше право, а й обов'язок... ми 
повинні готуватися до збройної 
битви проти євреїв». А член 
Європейського парламенту Хри- 
стина Морваї, обрана від тієї ж 
партії, запропонувала «гордим 
собою угорським євреям пограти 
зі своїми крихітними обрізаними 
пенісами замість того, щоб чор- 
нити мене». Ця чудова дама досі 
засідає в Європарламенті і лю- 
бить повчати Федеріку Могеріні, 
як треба захищати права росіян в 
Україні та в державах Балтії. 

У своїй любові до Путіна 
розписуються діячі  Націонал- 
демократичної партії Німеччини, 
яка вважається - і не без підстав 
- політичною та ідеологічною 
спадкоємицею гітлерівської 
НСРПН (Націонал-соціалістична 
робітнича | партія | Німеччини 
— NSDAP). «Поки Захід все 
більше заплутується в мережах 
сіоністських чаклунів, Путін без- 
страшно веде Росію до нової сили, 
волі і незалежності. Про таких 
політичних героїв німецький на- 
род може сьогодні тільки мріяти», 
- повідомлялося на офіційному 
сайті відділення цієї партії на 
землі  Саксонія-Ангальт. Серед 
друзів Путіна і болгарська партія 
«Атака», яка домагається виз- 
нання православ'я 4 офіційною 
релігією Болгарії, виходу з НАТО 
і, заодно, вигнання з країни циган і 
турків. У цій же компанії - грецька 
«Золота зоря», що вихваляє Третій 
рейх і режим правого диктатора 
Тоанніса Метаксаса. З портретами 
Путіна бродять Римом члени нео- 
нацистського руху «Національний 
фронт», засновник якого Адріано 
Тільгер потрапив до в'язниці за 
спробу відтворення нацистської 
партії. Можна перерахувати чи- 
мало інших, в тому числі зовсім 
карликових груп і угруповань, які 
об'єднують під неонацистськими 
гаслами крайніх націоналістів, 


антисемітів, гомофобів, борців 
з міграцією, євроскептиків та 
інших  маргіналів, які побачи- 


ли в нинішній Росії свій ідеал 
суспільного устрою. Багато в 
чому ідеологічно це ті ж самі гру- 
пи, які i в Росії складають ядро 
прихильників путінського режи- 


му. 
Однак  маргінальними  гру- 
пами  неонацистського 0 спря- 


мування список європейських 
друзів Путіна не вичерпується. 
Його поповнюють  французь- 
кий «Національний 0 фронт», 
австрійська «Партія свободи», 
німецька / «Альтернатива щ для 


Німеччини», угорський «Фідес» 
на чолі з нинішнім прем'єром 
Орбаном та інші партії, які пре- 
тендують на респектабельність. 
Їхні лідери навряд чи мають 
будь-які симпатії до Путіна i . 
його режиму, але бачать в ньому 
корисного союзника в реалізації 
своїх | геополітичних  праг- 
нень: ослаблення світової ролі 
США i Європейського союзу. 
Це природна реакція тих груп 1 
прошарків у Європі, в тому числі 
в елітах, які важко адаптують- 
ся до інтеграційних процесів 
на європейському континенті 
і прогресуючої глобалізації 
в цілому, He витримують 
конкуренції з американськими 
корпораціями 1 схильні балансу- 
вати між двома ядерними держа- 
вами, США i Росією. 


Ідеологічна близькість 
3 путінською Росією 
підкріплюється матеріальною 
зацікавленістю — співпраця 


з Путіним нчасом приносить 
відчутні фінансові вигоди. Так, в 
2014 році за посередництва чле- 
на Європарламенту Жан-Люка 
Шафхаузера «Національний 
фронт» отримав позику в 9 
або 10 мільйонів євро від не- 
щодавно прикритого Першого 
російсько-чеського банку, що 
належить російським структу- 
рам, пов'язаним 3 Геннадієм 
Тимченком. Повідомляється, 
що сам Шафхаузер отримав 140 
тисяч доларів як гонорар за по- 
середництво в цій операції. В 
отриманні фінансової допомо- 
ги від Росії підозрюють партію 
«Альтернатива для Німеччини». 
Це, однак, можуть бути спра- 
ви, які лише випадково стали 
відомими. Ні Москва, ні її партне- 
ри з числа європейських ультра- 
правих не схильні повідомляти 


громадськості |про делікатні 
аспекти своєї співпраці. 
Кремль, |в свою чергу, 


використовує європейських уль- 
траправих для пропагандистсько- 
го забезпечення своєї зовнішньої 
політики. З їхніх представників 
формувалися, наприклад, групи 
міжнародних спостерігачів, по- 
кликаних підтвердити законність 
кримського «референдуму» 1 
«виборів» в тих районах Донба- 
су, що перебувають під контро- 
лем проросійських бойовиків. 
Лідери ультраправих постійно 
виступають в передачах Russia 
Тодау і інших підконтрольних 
владі російських ЗМІ, створюю- 
чи ілюзію підтримки Путіна 
європейською громадською 
думкою i... отримуючи непогані 
гонорари. Але головна мета 
Кремля - ослаблення НАТО і 
Європейського союзу. Для її до- 
сягнення Москва намагається 
перетворити ультраправих у ва- 
гому політичну силу, не шкодую- 
чи ні сил, ні грошей. 
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Students at the Holodomor Mobile Classroom 


Holodomor National Awareness 


Tour starts midsummer circuit 
Will swing through Manitoba and Northern Ontario 


(Holodomor National Awareness Tour)—The 
Holodomor National Awareness Tour is on its summer 
swing, promoting awareness of the Holodomor at ma- 
jor Ukrainian festivals in Ontario and Manitoba with 
stops at communities in between. The Holodomor 
Mobile Classroom (HMC) is featured at the Capital 
Ukrainian Festival in Ottawa July 22-24 and then trav- 
eling to Canada’s National Ukrainian Festival in Dau- 
phin, Manitoba, for the weekend of July 29. 

“We are delighted that visitors to both the newest 
and the most established Ukzainian festivals will have 
the opportunity to visit the Holodomor Mobile Class- 
room to learn about this tragedy,” said Roma Dzero- 
wicz, Executive Director of the Holodomor National 
Awareness Tour. 

The Capital Ukrainian Festival in Ottawa is in its 
second year, while the Dauphin festival is marking its 
51st year of celebrating Ukrainian-Canadian heritage. 
After visiting these festivals, the HMC will spend four 
days in Winnipeg, Manitoba, starting off at Oseredok 
Ukrainian Cultural and Educational Centre with a pos- 
sible visit to The Forks, a designated National His- 
toric Site of Canada, before stopping in Steinbach, 
Kenora, Fort Frances, Thunder Bay, Sault Ste. Marie, 


and North Bay. The summer tour will end with a visit 
to Ukrainian Independence Day celebrations at To- 
ronto’s Centennial Park on August 20. 

In the summer months, the Holodomor National 
Awareness Tour promotes awareness of the Soviet- 
orchestrated famine at festivals and other community 
events. On board the Holodomor Mobile Classroom, 
visitors learn about the event, denied by the Soviet 
Union until its demise, through short videos shown on 
а 30-foot video wall. During the school year, the HMC 
visits schools and engages students through specially 
designed interactive lessons. 

The Holodomor National Awareness Tour is a pro- 
ject of the Canada-Ukraine Foundation, developed with 
partner organizations the Holodomor Research and Edu- 
cation Consortium (HREC), the Ukrainian Canadian 
Research and Documentation Centre and the Ukrain- 
ian Canadian Congress. The project is funded through a 
three-year grant of $1.5 million from the Canadian fed- 
eral government and $750,000 from the Ontario provin- 
cial government as well as private donations. 

To book a visit of the Holodomor Mobile Class- 
room to a school or community event visit the web- 
site: http://www.holodomortour.ca/ 


CIUS marks fortieth anniversary 


CIUS)—The Canadian Institute of Ukrainian Studies 
(CIUS) has reached а milestone—it has tumed forty. 

Founded at the University of Alberta in 1976, CIUS 
has expanded over the decades to comprise programs 
in Canada and, after 1991, in Ukraine. 

The interdisciplinary institute is made up of several 
centres and programs supported by endowments created 
by donors from the community, Government of Alberta 
grants, and the University of Alberta’s budget. They in- 
clude the Peter Jacyk Centre for Ukrainian Historical 
Research, the Ukrainian Language Education Centre, 
the Kule Ukrainian Canadian Studies Centre, the Kow- 
alsky Program for the Study of Eastern Ukraine, the 
Holodomor Research and Education Consortium, the 
Research Program on Religion and Culture, the Contem- 
porary Ukraine Studies Program, and the Danylo Husar 
Struk Program in Ukrainian Literature. 

In the last four decades, CIUS Press has published 
hundreds of books, research reports, and journal 
issues. Today the institute maintains a highly visible 
online presence through its Internet Encyclopedia 
of Ukraine, electronic journal East/West: Journal of 
Ukrainian Studies, Forum for Ukrainian Studies, and 
digitization project in co-operation with the University 
of Alberta Libraries. Numerous students and academ- 


ics in North America, Europe, and Asia have benefited 
from scholarships and grants awarded by CIUS over 
the years. 

To celebrate its fortieth anniversary, from the spring 
of 2016 CIUS has been organizing round tables to 
discuss the status of Ukrainian studies and the role of 
CIUS in the field. A round table took place in Cal- 
gary (during the annual conference of the Canadian 
Association of Slavists) and two others in Lviv and 
Kyiv, Ukraine. There will be a fourth round table on 
1 October 2016 at the 25th Triennial Congress of the 
Ukrainian Canadian Congress in Regina. 

A major scholarly encounter is planned for 14-15 
October 2016. On those dates, CIUS will be holding 
a two-day conference at the University of Alberta en- 
titled “Ukrainian Studies in Canada: Texts and Con- 
texts.” Scholars from Canada and abroad will be par- 
ticipating in five round tables on the following topics: 
“Foundations of Ukrainian Studies,” “New Challenges 
for Ukrainian Studies,” “Ukrainian-Canadian Stud- 
ies,” “Teaching Ukrainian Studies,” and “Community 
Outreach.” The keynote speaker at the conference will 
be Bishop Borys Gudziak. The featured speaker at the 
banquet following the conference will be Ukrainian 
Ambassador to Canada Andriy Shevchenko. 


U.S. delivers unmanned aircraft systems to Ukraine 


(UkrNews)—Raven Unmanned Aircraft Systems 
(comprised of 72 aircraft and associated equipment) 
arrived at Boryspil International Airport July 27, re- 
ports the U.S. Embassy in Ukraine. 

The Raven Unmanned Aircraft System is a hand- 
launched reconnaissance and surveillance tool. The 
system transmits live airborne video images and lo- 
cation information to a ground control stations. This 
capability can provide day or night aerial intelligence 


and enables operators to navigate, recognize terrain, 
and record information for analysis. 

Raven system is part of the European Reassurance 
Initiative package and on-going security assistance 
efforts in Ukraine. Several dozen Ukrainian soldiers 
already have completed training on Raven Unmanned 
Aircraft System in Huntsville, Alabama. The United 
States has committed more than $600 million in train- 
ing and equipment to help Ukraine better defend its 
sovereignty and territorial integrity. 
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Over 25 years 
of service to the 


|| Ukrainian community 


(St. Andrew’s Ukrainian Language Classes)—This fall St. Andrew’s 
Ukrainian Language Classes for Adults is entering its 28th year of service 
to the Ukrainian Community in the Edmonton area. In winter of 1989 a 
small group of adults expressed an interest in more fully understanding the 
language of Liturgy services offered at St. Andrew’s. Shortly afterwards a 
volunteer teacher came forward, and with little fanfare the first Ukrainian 
class was in session. 

Thus began Language classes for Adults at St. Andrew’s Ukrainian 
Orthodox Sobor Parish that has provided instruction in Ukrainian to well 
over 1,000 students from its inception to the present. We are a community- 
based school that accepts all students regardless of background or 
previous knowledge of Ukrainian. 

Lessons are focused mainly on oral expression, but reading, writing and 
a cultural component are also important features. Recent enrollment has 
grown to 70 students taught at five levels by six qualified and committed 
teachers. М 

Depending оп their time commitment for reviewing materials outside 
of class time and their own comfort level, students return to strengthen 
skills they have already worked on or gradually move to other levels. 
Changes are made in consultation with the teacher and student. 

Place: St. Andrew’s Ukrainian Cultural Complex, 9831 - 75 Street 

Duration: September 14, 2016-March 15, 2017 

Time: Wednesdays from 7:00 — 9:00 pm 

Contacts: For further information and Registration forms, St.Andrews_ 
office@telusplanet.net 780-469-1463, nkrysch@telus.net 780-475-7547 

Note: An orientation meeting (for new students only) will be held on 
September 9 at 6:30 pm. 


Ukrainian News is now 
available at the following 
locations in Edmonton: 


Chateau Louis Hotel 
Continental Inn 

Meest - Edmonton 

St. Nicholas Ukrainian 
Catholic Church 
Servus Credit Union 
(Capilano Branch) 
Servus Credit Union 
(Delton Branch) 


If you like this paper, but 
have not yet subscribed 


Ensure you get each issue 
delivered to your home 


Subscribe to Ukrainian News 
PRICES: 
In Canada: 1 Year (24 Issues) $40.00 (CND) (GST included) 
2 Years (48 Issues) $75.00 (CND) (GST included) 


In the U.S.: 1 Year (24 Issues) $65.00 (US) 
Outside Canada and the U.S.A.: $125 


Please fill out the form below and mail, along with a cheque or 
money order payable to Ukrainian News to: 
Ukrainian News 
PO Box 38006, RPO Capilano 
Edmonton, AB, T6A 3Y6 


Subscribe by Phone 


Ukrainian News accepts VISA and Mastercard. 


Call (780) 488-3693 
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Savchenko goes 
on hunger strike 


for POWs 


(RFE/RL)—Nadia Savchenko, the 
Ukrainian military officer who spent nearly 
two years in a Russian jail, says she is going 
on hunger strike for Ukraine’s prisoners of 
war. 

7Г am again declaring a hunger strike 
against the inaction of government officials 
of the whole world on the question of the 
release of Ukrainians from captivity,” Sav- 
chenko, who was elected to parliament while 
in prison, said in Kyiv on August 2. 

“| will keep the hunger strike until the day 
of a positive result.” 

Savchenko, a helicopter navigator, was 
captured in June 2014, and a Russian court 
handed her a 22-year prison sentence after 
finding her guilty of involvement in the 
deaths of two Russian journalists covering 
the Ukraine conflict. 

She went on multiple hunger strikes while 
in custody. 

Freed in May as part of a prisoner swap, 
she has regularly called for further prisoner 
exchanges and direct peace talks with Rus- 
sia-backed separatists. 

“What have their patriotic slogans and de- 
ceitful actions brought to us? And what has 
[Ukraine’s eastern region of] Donbas gained 
from this politicized war and from Russia?” 
Savchenko asked on August 2. 

“Death, ruins, plundering by Russian 
combatants, and the rise of its own [local] 
unscrupulous oligarchs.” 

More than 9,400 people have been killed 
since hostilities erupted in Ukraine’s east in 
April 2014. 


Google Maps reverts 
to Soviet-era place 


names in Crimea 


(RFE/RL)—U.S. tech giant Google has re- 
instated existing Soviet-era place names on 
online maps of Russia~annexed Crimea after 
it angered Moscow by changing them to cor- 
respond with names that Ukraine hopes to 
adopt in future under its “decommunization” 
law. 

Google Maps had briefly changed about 
900 Crimean place names, using names 
Ukraine plans to give to towns and streets 
under legislation passed in Kyiv last year 
banning Soviet symbols — part of а cam- 
paign that Russia has called “Russophobic.” 

However, under a resolution adopted by 
Ukraine’s parliament in May, the new names 
do not take effect until Kyiv restores con- 
trol over Crimea, which Russia took over 
in March 2014 after sending in troops and 
staging a referendum widely dismissed as il- 
legitimate. 

Google’s press service in Moscow said in 
an e-mailed response that it has restored the 
existing names, and included links to Rus- 
sian-language Google maps showing towns 
such as Sovyetsky (Soviet) and Krasnog- 
vardeiskoye (Red Guard). It did not immedi- 

ately explain its reasons. 

The names appeared to have also been 
restored on fhe Ukrainian-language version 
of Google Maps. Under decommunization, 
Sovyetsky is to be renamed Ichkiy and Kras- 
nogvardeiskoye is to be called Kurman. 

Google’s changes had been swiftly con- 
demned by Russia, whose communications 
minister suggested that it was illegal. The 
head of the Russian-imposed government in 
Crimea, Sergei Aksyonov, accused Google 
of producing a “propaganda product rather 
than real maps.” 

Ties between Moscow and Kyiv have 
been severely damaged by Russia’s seizure 
of Crimea and its separatists in a war in east- 

ern Ukraine. 

Many of the names that Ukraine hopes 
to give places in Crimea come from the 
language of the Crimean Tatars, an ethnic 
minority whose members were deported en 
masse by Soviet dictator Josef Stalin during 
World War II and activists say, have faced 
new repression from Russia since the an- 
nexation. 


By Michael Crowley and Julia Joffe 

(Politico)—When mass protests against 
Russian President Vladimir Putin erupted 
in Moscow in December 2011, Putin made 
clear who he thought was really behind 
them: Secretary of State Hillary Clinton. 

With the protesters accusing Putin of hay- 
ing rigged recent elections, the Russian leader 
pointed an angry finger at Clinton, who had 
issued a statement sharply critical of the vot- 
ing results. “She said they were dishonest and 
unfair,” Putin fumed in public remarks, saying 
that Clinton gave “a signal” to demonstrators 
working “with the support of the U.S. State 
Department” to undermine his power. “We 
need to safeguard ourselves from this interfer- 
ence in our internal affairs,” Putin declared. 

Five years later, Putin may be seeking re- 
venge against Clinton. At least that’s the impli- 
cation of the view among some cyber-security 
experts that Russia was behind the recent hack 
of the Democratic National Committee’s email 
server, which has sowed confusion and dissent 
at the Democratic convention and undercut 
Clinton’s goal of party unity. 

While Donald Trump’s budding bromance 
with Vladimir Putin is well known — the two 
men have exchanged admiring words about 
one another, and called for improved relations 
between Washington and Moscow — Putin’s 
hostility towards Clinton draws less attention. 

Former U.S. officials who worked on Rus- 
sia policy with Clinton say that Putin was 
personally stung by Clinton’s December 2011 
condemnation of Russia’s parliamentary elec- 
tions, and had his anger communicated direct- 
ly to President Barack Obama. They say Putin 
and his advisers are also keenly aware that, 
even as she executed Obama’s “reset” policy 
with Russia, Clinton took a harder line toward 
Moscow than others in the administration. And 
they say Putin sees Clinton as a forceful pro- 
ponent of “regime change” policies that the 
Russian leader considers a grave threat to his 
own survival. 

While experts debate whether Putin would 
actually try to meddle in a USS. election, 
there is consensus on the idea that Clinton is 
unloved within the Kremlin. 

“He was very upset [with Clinton] and con- 
tinued to be for the rest of the time that I was 
in government,” said Michael McFaul, who 
served as the top Russia official in Obama’s 
national security council from 2009 to De- 
cember 2011 and then was U.S. ambassador to 
Moscow until early 2014. “One could specu- 
late that this is his moment for payback.” 

The notion of payback remains speculation. 
Some experts are unconvinced that Putin’s 
government engineered the DNC email hack 
or that it was meant to influence the election 
in Trump’s favor as opposed to embarrassing 
DNC officials for any number of reasons. 

But the Clinton campaign has embraced 
the theory, with campaign manager Robby 
Mook seeming to endorse the notion of Rus- 
sian involvement on CNN Sunday. Clinton 
aides have been gratified to see the story 
leap onto television, which had previously 
given little coverage to Trump’s views about 
Russia, and noted that even Fox News com- 
mentator Charles Krauthammer called the 
allegation of Russian meddling “troubling” 
and “plausible.” 

And while Clintonites realize that few 
Americans typically pay close attention to 
the state of U.S.-Russia relations, there are 
two important caveats. One is the presence 
of large Polish, Ukrainian and other eastern 
European populations in Rust Belt states like 
Pennsylvania, Ohio and Wisconsin, where 
the Clinton campaign plans to flag stories 
about Trump and Putin for ethnic media out- 

‘lets. The other is that voters of all stripes will 
surely pay attention to serious talk of foreign 
influence in the election. 

While experts debate whether Putin would 
actually try to meddle in a U.S. election, 
there is consensus on the idea that Clinton is 
unloved within the Kremlin. “I think there is 
good and credible evidence that there is no 
love lost in Moscow for Mrs. Clinton,” said 
Eugene Rumer, a former national intelligence 
officer for Russia and Eurasia at the National 
Intelligence Council now at the Carnegie En- 
dowment for International Peace. 

Clinton has never concealed her own dis- 
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Why Putin hates Hillar 


Vladimir Putin and Hillary Clinton. 


dain for Putin. As a senator in 2008 she joked 
about George W. Bush’s famous line that 
he’d gotten a sense of Putin’s “soul,” crack- 
ing that because Putin was a KGB agent, “by 
definition he doesn’t have a soul.” 

On arrival in the Obama administration in 
2009, at a moment of U.S.-Russian tensions 
over Putin’s 2008 invasion of the Republic 
of Georgia, Clinton was tasked with imple- 
menting Obama’s “reset” of relations with 
Moscow, an attempt to collaborate on areas 
of common interest even while acknow- 
ledging unresolved differences on a range 
of issues. Though skeptical of the effort, 
Clinton felt that Dmitry Medvedev, a former 
prime minister who had swapped jobs with 
Putin to become president, might be easier 
to deal with than Putin. 

“Clinton was a more skeptical voice on 
the reset,” McFaul says. “She was tougher 
on the Russians. She pushed back. She was a 
difficult interlocutor with both [foreign min- 
ister Sergei] Lavrov and Putin — and I say 
that as a compliment.” 

The reset effort was troubled from the very 
start: Clinton arrived with a novelty button for 
a press conference with Lavroy. It was sup- 
posed to say “reset,” but instead said “over- 
load” — which Lavrov didn’t fail to mention. 
Clinton became the butt of Russian jokes over 
this typo. Yet the reset had its successes, in- 
cluding a NATO transit point on Russian soil 
for troops headed to Afghanistan and a new 
nuclear arms reduction treaty. 

Behind the scenes, however, Clinton and 
Putin — who, it soon became clear, was still 
the real power in the Kremlin — had an un- 
easy dance. In March 2010, when Clinton 
visited Russia, Putin summoned her to his 
luxurious residence outside Moscow. Know- 
ing her fondness for wildlife elephants, in 
particular — Putin invited Clinton to a base- 
ment trophy room filled with mounted ani- 
mal heads. (A Clinton aide later described 
the gesture, though well meaning, as hav- 
ing a Bond villain feel.) Yet when the two 
emerged for a photo-op, Putin launched into 
a public scolding of Clinton. The slouching 
Russian rattled off a list of complaints, from 
a decline in U.S.-Russia trade in to the im- 
pact sanctions against Iran and North Korea 
were having on Russian companies. 

Putin has repeatedly criticized the U.S. for 
“regime change” policies that have toppled 
authoritarians in other countries, including 
Iraq and Libya. 

But Clinton knew how to play tough with 
the Russian officials, some of whom referred 
to her with both derision and respect as "а 
lady with balls.’ When McFaul arrived in 
Moscow in January 2012, he faced harass- 
ment, including the reporter with a Kremlin- 
controlled TV channel who followed him 
everywhere and the Russian secret services 
who followed his children to school. 

One day, Clinton called an exasperated 
McFaul at the ambassador’s residence in 
Moscow to express her anger at the Russian 
violation of diplomatic protocol. McFaul 
was stunned that Clinton had called on an 
unsecure line, especially when the two had 
plans to meet soon anyway. “Oh, I want 
them to know that I know,” Clinton said, in 
McFaul’s recollection. 

In September 2012, Clinton was to meet 
with Lavrov on the sidelines of the APEC 


summit in Vladivostok, Russia. Lavrov, a 
sophisticated member of the Soviet foreign 
policy aristocracy, took great pleasure in be- 
ing gentlemanly toward Clinton. He person- 
ally picked out the flowers for her hotel room 
in Vladivostok. But when they met, Lavrov 
slammed her with some unexpected news: 
Russia was kicking out USAID and gave the 
Secretary of State 30 days to pack them up and 
move them out. Stunned, Clinton stood up and 
walked out. According to people with know- 
ledge of the meeting, Lavrov tried to get her 
to stay and talk, but Clinton wasn’t having any 
of it. She dropped her notes and said he could 
read those if he wanted to talk, and walked out. 

But nothing angered Putin as much as Clin- 
ton’s statement about Russia’s December 2011 
parliamentary elections, which produced wide- 
spread allegations of fraud and vote-rigging on 
behalf of Putin allies. At a conference in Lithu- 
ania, Clinton issued a biting statement saying 
that the Russian people “deserve to have their 
voices heard and their votes counted, and 
that means they deserve fair, free transparent 
elections and leaders who are accountable to 
them.” Some Obama officials felt the provoca- 
tive statement went too far. 

It certainly provoked Putin, who soon 
accused his opponents of organizing with 
State Department money. One former State 
Department official who worked on Russia 
issues under Clinton suggests that Putin’s 
outrage over that statement might have been 
manufactured, a classic effort by a strong- 
man to tarnish his domestic opposition as 
foreign puppets. McFaul says he is confident 
that Putin was genuinely angry. 

Since leaving government, Clinton has 
had almost exclusively tough words for Pu- 
tin, especially following Russia’s 2014 an- 
nexation of Crimea. 

Whether Putin genuinely believed that Clin- 
ton was plotting his overthrow is another ques- 
tion. But he has repeatedly criticized the U.S. 
for “regime change” policies that have toppled 
authoritarians in other countries, including 
Iraq and Libya that Clinton supported. In the 
latter case, Putin was furious when a 2011 
U.S. and European military operation billed 
as humanitarian—and advocated by Clinton— 
evolved into a de facto campaign against dicta- 
tor Muammar Qadhafi. 

Putin reportedly obsessed over Qaddafi’s 
violent death in Kremlin meetings. The 
graphic video of the Libya ruler’s blood- 
ied body being dragged by a mob is often 
replayed on Russian television, along with 
Clinton’s wisecrack about the executed 
strongman: ““We came, we saw, he died.” 

Since leaving government, Clinton has 
had almost exclusively tough words for Pu- 
tin, especially following Russia’s 2014 an- 
nexation of Crimea. At a March 2014 fund- 
raiser, Clinton compared Putin’s action “to 
what Hitler did back in the 305.7 

But few would have guessed that Clinton 
herself might wind up wondering whether 
she herself had become a target of Putin’s 
aggression. 

“T think they expect her to win,” said one 
diplomat with extensive Russia experience, 
who believes the Kremlin directed the email 
hack. “But they’re sending her a message 
that they are a power to be reckoned with 
and can mess with her at will, so she had bet- 
ter take them seriously.” 
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Ukrainian President Petro Poroshenko lays flowers on the coffin containing the body of 
Journalist Pavel Sheremet, who was killed by a car bomb, during a memorial service in 


Kyiv on July 22. 


Thousands Stand in line 
to mourn slain journalist 


By Christopher Miller 

(RFE/RL)—Thousands of mourn- 
ers strode in a solemn procession through 
Kyiv’s Ukrainian House on July 22 to honor 

journalist Pavel Sheremet, who was killed 
in a car bombing that has shaken Ukraine’s 
media community and sent shock waves into 
Russia and Belarus. 

Sheremet, a journalist at news website 
Ukrayinska Pravda, was driving to a radio 
station to do а moming show two days ear- 
lier when the bomb exploded. The Interior 
Ministry said the explosives were “skillful- 
ly” planted underneath the car and that the 
blast may have been set off by a “remote- 
controlled or delayed-action” detonator. 

Surveillance footage showing what media 
reports said was the placement of a bomb 
under the car the night before the blast was 
posted on the Internet, but there was no word 
on suspects or a specific motive. Colleagues 
believe Sheremet was targeted for his work 
as a journalist. 

Europol and the FBI are assisting Ukraine 
in investigating Sheremet’s slaying. 

“We never thought something like this 
would happen,” Nataliya Humenyuk, co- 
founder of the independent Hromadske.tv 
channel and a friend of Sheremet, told RFE/ 
RL as she stood beneath a giant photograph 
of him smiling and flashing a peace sign. 

Most of those paying their last respects to 
Sheremet were Ukrainians, but there were 
also Russian and Belarusian citizens in at- 
tendance. The 44-year-old had previously 
worked in Russia and his native Belarus, 
where he faced pressure from the authorities 
for his reporting. 

Mourners included family, friends, col- 
leagues, lawmakers, and government of- 
ficials, among them President Petro Poro- 
shenko. Members of Ukraine’s military and 
volunteer battalions set up to fight against 
Russia-backed separatists in the east also 
came out to bid him farewell. 

Some carried carnations of yellow and blue 
— Ukraine’s national colors. Others brought 
red and white roses. Mourners brought the 
flowers in even numbers, as is customary for 
grieving and funerals, and mounds of them 
spilled off a table. 

Tears flowed as people approached Sher- 
emet’s open casket. Many stopped momen- 
tarily to cross themselves and say a little 
prayer. Some laid a gentle hand atop the cof- 
fin. They choked up as they looked down at 
the body of the journalist, dressed in a dark 
suit and tie and resting atop a bed of red and 
white roses. 

Before walking away, mourners embraced 
Sheremet’s longtime partner and colleague, 
Ukrayinska Pravda owner and founding 
editor Olena Prytula, and whispered their 
condolences in her ear. Prytula was accom- 
panied by members of Sheremet’s family 
and close friends. 

Nearby, a candle flickered beside a bunch 
of golden sunflowers and a black-and-white 
photograph of Sheremet smiling. A digital 


screen played a slideshow of scenes from 
his life: speaking at a protest in Minsk in 
the 1990s before a poster of a scowling 
President Alyaksandr Lukashenka; looking 
over the shoulder of a colleague typing away 
in one of the many newsrooms he worked 
in over the years; wearing a wide smile and 
curly wig at a costume party; strumming a 
guitar. 

Addressing mourners, lawmaker and for- 
mer journalist Mustafa Nayyem said that 
Sheremet’s legacy would live on despite his 
death. 

“He will always be with us,” he said. 

Anatoliy Hrytsenko, an - independent 
member of parliament and former defense 
minister, recalled Sheremet as а “brave and 
honest man.” He said his killing was a “ter- 
rorist асі? and the investigation into the 
crime would be a “test” for Ukrainian law 
enforcement and, in particular, Interior Min- 
istry Arsen Avakov. 

Because the car Sheremet was driving be- 
longed to Prytula, law enforcement are in- 
vestigating the possibility that she was the 
target of the attack, among other theories. 
She has been provided a security detail for 
protection. 

But the ZN.ua and Ukrayinska Pravda 
news sites cited an unidentified law-enforce- 
ment source as saying, based on a prelimin- 
ary examination of the evidence, that Sher- 
emet appears to have been the intended tar- 
get of the bombing. 

The source told the news outlets that a sur- 
veillance camera near the home of Sheremet 
and Prytula recorded the moment an un- 
identified person placed an explosive device 
under Prytula’s car the night before the blast. 

A blurry video posted on the Internet later 
on July 22 shows at least two figures, one 
possibly female, walking near parked cars 
with what looks like a suitcase. One figure 
appears to lean over a car. 

Sheremet drove Prytula’s car to the Radio 
Vesti office at the same time each morning 
five days a week, a routine that was likely 
known to attackers, the ZN.ua and Ukrayin- 
ska Pravda reports cited the source as saying. 

The source also said that an examination 
of the remains of the car, as well as an aut- 
opsy of Sheremet’s body, indicate that the 
bomb was intended solely to target the driv- 
er. 

“If the blast of the explosion had gone 
downward, it would have been essentially 
extinguished in the ground, but it blew up- 
ward and to the left,” the source was quoted 
as saying. “This was an attack meant exclu- 
sively for the victim of the killing.” 

An autopsy showed that Sheremet suf- 
fered injuries “incompatible with life,” the 
source said. Не died because of a “rapid and 
critical” loss of blood in about one to two 
minutes. 

Sheremet’s body was repatriated to Bela- 
rus, where a funeral service was held in the 
capital, Minsk, on July 23. Sheremet was 
laid to rest beside his father. 


The former police headquarters in Mariupol. 


The scars of Ukraine’s 
war in Mariupol 


By Christian F. Trippe, Deutsche Welle 

The war has moved into the suburbs of 
Mariupol: It sleeps during the day, and rages 
at night. The demarcation line dividing the 
separatists from areas more or less con- 
trolled by the Ukrainian government is about 
six kilometres outside the city limits. 

The war in Donbas has left its mark on the 
port city. The former police headquarters is 
covered by a tarp. It hides the fact that the 
building can no longer be used because so 
many of its offices have been burnt out. 

“Mariupol is Ukraine,” is written across 
the tarp in four languages — Ukrainian, 
Russian, English and Greek. Mariupol is an 
ancient Greek commercial settlement, a po- 
lis, in which some 20,000 Greeks still live 
today. The police headquarters was occupied 
by separatists in the spring of 2014; then 
fighters from the Ukrainian “Azov” volun- 
teer battalion drove them out. 

Yet normalcy did not return with the lib- 
eration of Mariupol. Evenings, the city 
seems strangely deserted, despite high sum- 
mer temperatures, there are very few people 
moving about. Only a few motorcyclists 
hang out in front of a bakery near the city 


“theater — which only advertises Russian- 


language plays. Taxis drive past, but they 
pay no attention to the few tourists that at- 
tempt to hail them. 

“You have to call the taxi dispatch office,” 
advises a motorcyclist. No one stops here 
anymore, for security reasons. And the dis- 
patch centers will only accept orders when 
callers give a specific destination. Also for 
security reasons. Attacks and kidnappings 
have been on the rise in Mariupol lately. 

Nevertheless, many people have fled to 
the city — Mariupol’s population has grown 
by roughly 100,000 residents since the war 
began. According to the Ukrainian govern- 
ment, some 1.8 million people in the country 
are now inland refugees. The UN Refugee 
Agency (UNHCR) estimates the number 
to be around one million. Numbers are im- 
precise because many residents have not 
registered as refugees. Others have regis- 
tered despite the fact that they are not on the 
run, but rather have remained in areas con- 
trolled by the separatists. In order to receive 
their Ukrainian retirement payments they 
must prove that they reside in non-occupied 
areas. 

Those who have to make the arduous 
journey across the demarcation line each 
month are happy to pick up the supplement- 
ary inland refugee payment. And that is Бау- 
ing consequences for the Ukrainian welfare 
state and the people that live here. Yelyza- 
veta ГеусрепКо and her family are officially 
registered as inland refugees. After fleeing 
Luhansk in the summer of 2014, the mother 
of four and her husband have been living in 
a suburb of Mariupol. 

Ukraine pays her and her family 70 euros 
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in child benefits and about 90 euros special 
assistance for inland refugees each month. 
The family of six cannot live on this 160- 
euro payment, especially since neither par- 
ent is currently employed. And now even 
this money has stopped — the government ~ 
has been unable to hand out the payments 
since May. 

That is a catastrophe for Yelyzaveta, who 
says “pension tourism” from the occupied 
areas is the reason for the impasse.” The state 
has no idea how to continue dealing with the 
inland refugee problem,” she told DW. 

At least the city itself has come up with a 
few ideas, and with the help of the UN it is 
connecting organizations that care for refu- 
gees. 

But much more has to be done in the mean- 
time says Pablo Mateu, director of the UNH- 
CR in Ukraine. “We can repair their houses, 
but if there aren’t any jobs people will not _ 
return to their villages. That is exactly where 
economic and development programs must 
be directed.” 

But such programs cost money — money 
that the Ukrainian government will not be 
able to raise for some time. The societal con- 
sequences of the war and the repair of infra- 
structure in the Donbas will continue to be a 
challenge for the national budget.for genera- 
tions. 

First, tiny steps will have to do, even those 
that are merely symbolic. Mariupol, which, 
thanks to the help of non-governmental or- 
ganizations (NGOs), has been able to master 
the flow of inland refugees surprisingly well, 
bears the title “City of Solidarity” - the UN 
has designated it as such for its generous re- 
ception of inland refugees. 

The Deputy Minister for the temporarily 
occupied territories, George Tuka, hopes that 
the honorary title will serve as an example 
for others. “Ukrainian society should show 
solidarity with Mariupol, now home to more 


than half a million people and where shots 
are being fired every day.” 
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(Sviato 25)—Mark your calen- 
dars for Sviato 25 — celebrating 
the 25th Anniversary of Ukraine’s 
Declaration of Independence — 
Sunday, August 28, 2016 in Sir 
2 5 Winston Churchill Square, Edmon- 
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КОНГРЕС УКРАЇНЦІВ КАНАЛИ DILL В ЕДМОНТОМІ 


Ukrainian Мемув/Українські вісті, Aug. 4 - 17, 4 - 17 серпня, 2016 


from 1:00 p.m. to 10:00 p.m. and 
culminates in “the world’s largest 
Ukrainian circle dance” and the 
lighting of the High Level Bridge 
in blue and yellow — Ukraine’s na- 
tional colours. 

In addition to 26 local per- 
forming groups, including bands, 
singers, choral groups, and dan- 
cers, Sviato 25 will feature vendors 
and artisans, children’s activities, 
food vendors, beer gardens, and 
special guest speakers. A Prayer 
Service will be led by his Emi- 
nence Bishop David, His Grace 
Bishop Ilarion, and area clergy. 
The event will also feature iconic 
performer and heralded “Heroine 
of Ukraine,” Ruslana, who recently 
received the “International Woman 
of Courage” award from First Lady 
Michelle Obama. 

“With over 700 Ukrainian dan- 
cers, musicians, singers, and 
speakers, including Ruslana from 
Ukraine, Sviato 25 will be the lar- 
gest outdoor celebration of Ukrain- 
ian arts, culture, heritage, history, 
and spirituality in Alberta’s his- 
tory,” says volunteer Executive 
Producer of Sviato 25, and Former 
Speaker of the Alberta Legislature 
Gene Zwozdesky. “This special 
and important event will be an ab- 
solutely massive celebration of the 
25th anniversary of Ukraine’s dec- 
laration of independence.” 

Performances by: Akolada Choral 
Society, Alberta Zirka Ukrainian 
Performers, Arts of Life, Axios Male 
Ensemble, Barvinok, Chaika Con- 
cert Ensemble, Cheremosh Ukrain- 


i, Celebrate the 25th Anniversary 
of Ukraine’s Independence 
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ian Dance Company, Dunai Dancer, 
Euphoria, Ihor Bohdan, Kubasonics 
Founder Brian Cherwick, Millenia, 
Nadiya Ukrainian Dance Ensemble, 
Re Minor, Stephanie Romaniuk, 
Steppe, Trembita, Tyt i Tam, Ukrain- 
ian Dnipro Ensemble, Ukrainian 
Male Chorus of Edmonton, Ukrain- 
ian Shumka Dancers, Verkhovyna 
Choir, Viter Ukrainian Dancers & 
Folk Choir, Vohon Ukrainian Dance 
Ensemble, Volya Ukrainian Dance 
Ensemble, Zabava u Koli and Zem- 
lia Vocal Trio. 

Sviato 25 is presented by the 
Sviato 25 Committee, Taras Po- 
dilsky-Chair, under the auspices of 
the Ukrainian Canadian Congress 
- Edmonton Branch, Orysia Boy- 
chuk, President. 


UN records highest civilian casualties 
in eastern Ukraine in a year 


(RFE/RL)—tThe United Nations 
says the number of civilian casual- 
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ties in fighting in eastern Ukraine is 
back to last year’s highs. 

Fighting between government 
forces and Russia-backed separa- 
tists has killed more than 9,400 
people since April 2014. 

The UN Human Rights Office 
said on August 3 that it docu- 
mented 69 civilian casualties in 
June, including 12 dead. 

This is nearly double the figure 
for May 2016 and the highest fig- 
ure since August 2015. 

The figure rose further to 73 
civilian casualties in July, includ- 
ing eight dead. 

More than half of all the casual- 
ties recorded in the past two months 
were caused by shelling, according 
to the UN Human Rights Office. 

“Civilians are once again having 
to flee to improvised bomb shel- 
ters in their basements, sometimes 
overnight, with 
quency,” UN High Commissioner 
for Human Rights Zeid Ra’ad Al 


increasing fre- 


Hussein said. 

A cease-fire deal signed in Minsk 
in February 2015 was meant to halt 
the fighting, but many of its key 
points — including the complete 
withdrawal of heavy weapons from 
the front line — have not been im- 


plemented. 


